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Az öszi buza
Négy hét választ el bennünket az

aratástól, négy rövid hét, mely alatt el
fog dölni, hogy mi teljesül, mi nem azon
reményekböl, melyeket Magyarország idei
gabonaterméséhez kötöttek a legszélesebb
körben, söt mondhatjuk, a gazdasági
élet minden körében.

Mert ritkán volt a termés oly fon-
tos tényezö a magyar nép összgazdasá-
gában, mint az idén. A közlekedési esz-
közök nagymérvü szaporodása, különö-
sen pedig az orosz vasutak kiépü-
lése nagyban csökkentette Magyaror-
szágnak, mint Európa egyik gabna-
tárának jelentöségét. Hozzájárult ehhez
a gabnatermelés soha nem sejtett nagy
arányokban való kifejlése a tengerentuli
országokban és az e körülményböl tá-
madt nagy verseny, melynek legyözésére
alkalmas eszközröl eddig senki még ál-
modni sem mert. És betetözte sulyos
megpróbáltatásainkat az európaszerte
megindult agrár-mozgalom, mely minden
ránk nézve fontos fogyasztó országot a
bevitelt megnehezitö, söt némelykor lehe-
tetlenné tevö magas vámtételekkel sán-
czolta körül.

E három okból folyólag a magyar
gabona ára csökkent évröl-évre és le-
szállt végre oly alacsony szinvonalra,
hogy már termelésének lehetösége is két-
ségessé vált. A magyar gazda fizette föld-
jének nagy adóját és a napról-napra
dráguló munkáskezet: és mikor termését
behozta, ennek minden kiváló minösége

mellett is azt látta, hogy jóformán ér-
téktelen. Négy világrész esküdött össze
ellene : Kanzas, India, Argentinia és
Ausztrália egymással vetekedett a ma-
gyar buza értékének leszállitásában.

Összefont karokkal állt a gazda tele
magtára elött és elmélkedett a „világ-gaz-
daság" rendithetetlen törvényei fölött.

De elérkezett a gabnahiány eszten-
deje és a buza ára félszökkent rég nem
látott magaslatra. Tizenöt forint ! Tizen-
hat forint! A fogyasztó államok eltöröl-
ték vámjaikat és a háboruba keveredett
Amerikában az eladók képtelenek voltak
szállitani.

Világos, hogy ily körülmények kö-
zött Magyarország termését jobban fog-
ják megbecsülni, minthogy Magyarország
négy-öt héttel elöbb szolgáltathat kenye-
ret a kiéhezett Európának, mint bármely
más gabonatermö ország.

A termési kilátások jók voltak, átlag
véve még mai nap is meglehetösek, az
árak pedig kedvezök.

Ez a tudat életet és eröt öntött
gazdaságunk minden ágazatába: az ipa-
rok fölbátorodtak, a kereskedelem na-
gyobb tevékenységre készült; a pénz és
hitel piaczán a fölpezsdülés általános
volt. Es nemcsak Magyarország, de Ausz-
tria, söt Németország is komoly számi-
tásba vette a magyar termés nagy té-
nyezöjének jótékony behatását. .

Ez igy tartott teljes négy hétig.
Mondhatjuk-e, hogy a dolog az utolsó

napokban megváltozott ?

Határozottsággal nem állithatjuk; de
némi meggondolni valót mégis találunk
a tárgyban. És e tekintetben elmondjuk
véleményünket öszintén. Mert a számi-
táson alapuló dolgokban a szépités csak
káros lehet.

Számitásunk egyik tényezöje a ter-
més mennyisége volt Ez iránt a remé-
nyek az utóbbi napokban kissé alább-
szálltak. A rozsda nagyobb mértékben
mutatkozik; a kártékony férgek szapo-
rodtak ; az idöjárás pedig korántsem oly
kedvezö többé, mint volt. A nagy termés
tehát ez idö szerint nincs többé kilátás-
ban. Jósolgatásokba persze csak a bolond
bocsátkozik. Az ég tehet csodákat és
küldhet csapásokat. Ember ezeket elöre
nem. láthatja. De láthatja azt, ami szeme
elött van. Aki pedig józanul és tárgyila-
gosan birálja a vetések jelen állását, a
középtermésnél jobbat nem helyezhet
kilátásba. És ezt is csak átlag tekintve
mondhatjuk, mert vannak egyes vidé-
kek, hol a termés nem igen lesz ki-
elégitö.

Minthogy tehát a mennyiségre nézve
reményeinket le kell szállitanunk, lássuk
számitásunk másik tényezöjét, az árat.

Erre nézve mértékadó elöször is az
a körülmény,, hogy a külföldön majdnem
mindenütt jobb termésben biznak a
rendesnél. A külföld kereslete tehát nem
igérkezik, oly nagynak, mint eleinte hinni
jogunk volt. És épen ez a körülmény
okozta, hogy az öszi buza ára — daczára
annak, hogy a termés mennyiségéhez

Öt hold homok.
Lám, Czupok Józsefet kinevezték tan-

felügyelönek. No, nagyságos Czupok urnak
már bizonyosan jó dolga van ; a sok szegény
tanitó ugy hajlong elötte, mint a szél elött a
nád. Söt Czupok urat a megyeházán is meg-
becsülik. Vajjon Garas Miklóst is megbecsül-
nék-e ? Mert Garas Miklós ispán, tetszik tudni,
a Rátóthyak pendelesi pusztáján, megkövetem.
Szegény. Hiszen az már a harmadik gimná-
ziumban is látszott rajta, hogy nem született
királyi tanácsosnak. Mindig ott fityegett a pad-
sorok közepén, elvegyülve a középszerüségek
között, mint aki se nem a legjobb, se nem a
legrosszabb. Azonban én ugy vélem, hogy
mégse volna jó, ha a világon csupán csak
egyesegyedül tanfelügyelök és királyi tanácso-
sok volnának.

Sok, sok esztendö elsuhant azóta, hogy
együtt léptünk a kálvária kanyargós, tüskés
gyalogutjára. S ime, Czupok József már jócs-
kán felkapaszkodott a dombon, ellenben Garas
Miklós csak lent maradt a pendelesi homok-
sikon ispánnak. Ezt nagy, vörös-spanyolvi&szk-
pecsétes levélben irta meg nekem Garas
Miklós. És még egyebet is. Gömbölyü, iromba
ispános betüivel elbeszélte, hogy igen boldo-
gan él a becses nejével, akinek a révén atyafi-
ságot tart hozzám. És hogy megszületett,
hálistennek, a negyedik Garas; katonának
való erös legényke, nagyfejü es vörös, mint
a világnak valamennyi Garasa. Tehát érdemes
rá, hogy én legyek a keresztapja.

El, elmegyek Miklós! És aztán Janinak
vagy Pistának kereszteljük a fiut, ugy-e, nem
pedig Alfrédnek vagy Arthurnak, amibe bele-
bicsaklanék a pusztai béresgyerekek nehézfor-
gásu nyelve. Amit a csompolyai tiszteletes is
jóváhagyott, miután áhitatosan fejenlocsolta
a legifjabb Garast. Megettük á kakastejjel,
varjuvajjal gazdag lakomát is és akkor azt
mondtam Garas Miklósnak:

— Jó móddal éltek, Miklós.
. — Csak ugy, ahogy a szegénységünk-

töl telik.
Hanem, hogy hol is terem ez a sok jó-

ság, azt nem érteltem. Mert ezt a nagy, nagy
földet bizony inkább lehetne homoknak nevezni,
aminek a szikes talajából gyéren 'erölködik ki-
felé egy-egy zöldelö bokor, amit Garas Miklós
nagy becsülettel isten áldásának tart. Csak ez
a nagy csend, ez a bübájos nyugalom, ami a
Rátóthyak ösi földjére vagy homokjára borul,
az valami kivánatos. Véges végig jártuk a
sovány tarlókat, a széles legelöket s a ritkás
rekettyéket. Az apró kis Garasok szanaszét
futkostak körülöttünk, virágot, kakukktojást
szedni. Azalatt Miklós büszkén tekintett végig
a birodalmán.

— Ez az én világom, pajtás.
— Bizony elég csöndes világ.
— De biztos — felelte Miklós — mig

tekintete belemélyedt a végeláthatatlan rónába,
aminek néma csöndje a hallgatásunkra egy-
szerre megelevenült. Kolompszó, ostorpatto-
gás hangzott fel s nyugat felöl, ahol az alko-

nyodó nap aranyos, mennyei felhök között
bujkált, lassu, óvatos susogással szelid szellö
csapott felénk a mezök ezerféle illatának ve-
gyületével. S a szellö szárnyán tovasuhant
mellettünk a róna homokja, mint valami por-
felleg, amit a mezök lehellete felkavart.

— Ni, mindjárt elviszi a szél alólunk a
te szép világodat!

— Dehogy viszi, hiszen csak enyeleg
vele. Jóbarátok azok. S aztán meg, ha el-
viszi, hát majd hoz helyette mást a rakon-
czátlan orkán, mikor arra kerül a sor, hogy
visszaforduljon, vagy ha az nem, hát majd
hoz kövér, termö iszapot az áröntés.

— Szép, szép, de azért mégis csak in-
gatag alapja ez a család jövöjének. Valami-
képen biztositanod kellene öket. Tudod, ez a
négy kis vörös gyerek . . .

Miklós nagy biztonsággal, mosolyogva
nézett rám.

— Attól nyugodtan alhatunk. Nekem
már öt hold földem van, amit magam szerez-
tem. S abból már meg lehet élni!

Öt hold földböl! Ebböl a repülö, állha-
tatlan homokból, amit inkább lehet literszámra
mérni, mintsem ölekkel! Azt még értem, ha
valakinek van egy nagy bolond hegye, renge-
tegekkel benöve, fenevadakkal benépesitve, a
tetejében köböl épült, ezer esztendöre való
várkastély, amit se szél, se viz ki nem moz-
dithat a helyéböl. Ha az azt mondja, hogy
abból meg lehet élni, azt még értem. De ez
az öt hold homok ? Amit a rónasikon tova-
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kötött remények csökkentek — nálunk
mégis egy forinttal alábbszállt

De hát azoknak, akik nem álmo-
doztak a legnagyobb éhinséggel együtt
járó tizennyolczforintos árakról, az öszi
buzának jelenleges tizforintos ára még
mindig kielégitö volna.

Volna, ha megmaradna; aminthogy
minden ember kivánja is, hogy megma-
radjon, söt hogy javuljon.

De hátha nem marad meg?
És erre nézve egy nyomós körül-

ményt kell figyelemre méltatnunk.
A magyar embernek folyton azt

prédikálják, hogy ne adja el a termö
buzáját elöre, ha még oly nagy is
az ára. A magyar ember ne játszék.
Várja be azt, amivel az ég megáldja;
de ne vigye börét a tözsdére.

Szó sincs róla, hogy ez a tanácsolt
eljárás nagyon erényes, nagyon „-szolid,*
amint épen a játékos kereskedök mon-
dani szokták. Es boldog ember az, aki
az árhullámzásokat nem kénytelen
megragadni arra nézve, hogy meg-
élhessen.

Mondhatnók, hogy rendesen termö
hazájának egyik részét — nem az egé-
szet — eladni és magának ezáltal a „jó
közép-árt" biztositani, nem játék, hanem
az egész világ minden termelöinél hasz-
nálatban levö okosság. De nem mond-
juk. Minek tanitsuk ki az embereket a
„játékra", ferblizünk mi ugy is eleget.

Tény az, hogy az idén néhány nagy
uradalom kivételével csak itt-ott elvétve
adott el egy-egy termelö buzát elöre.

A földmivelési miniszter egyik ren-
delete, melyet állitólag az országban
mindenfelé félreértettek, meginditotta a
buza-uzsora hajszáját az elöre vásárló
kereskedök ellen. Ezek tehát — tavaly
is belebukván üzletükbe mélységesen
— az idén meg sem mozdultak. Elövétel
alig történt. Lehet mondani, nem történt.
Még a legkisebb birtoku parasztember
is tulajdonosa ma termö buzájának.

Senki sem járt nála. Senki sem kötött
vele. Az erény érintetlen.

De mi lesz most augusztusban és
szeptemberben, ha a mult inséges esz-
tendö bajainak következtében pénzszüké-
ben levö és sok esetben eladósodott termelö
mind kénytelen lesz kissé sietni buzája
eladásával? Mi lesz, ha egy idöben vásárra
kerül az a buzamennyiség, mely akkor
rendesen esedékes, de ezen felül még az
a másik mennyiség is, melyet a keres-
kedö máskor elöre megvett és elöre to-
vább is adott a külföldi fogyasztónak?
Mi lesz, ha e nagyobbmérvü kinálat
egy kis árutorlódással jár együtt? Mi lesz
ekkor az árakkal ? Azokkal a szép árak-
kal, melyek ma még megvannak?

Erre volna jó az okos felelet, ha
valaki megadná.

Az volna aztán az erényes ember,
ki akkor a bajt el tudná simitani és a
mindenfelöl ostromlott árat fön tudná
tartani magasabb szinvonalán.

Persze, a buzakereskedés minden
fejlödése elsösorban a termett mennyi-
ségtöl függ. Ha az eladni való kevesebb,
az ár lehet jó, söt még jobb is a mai-
nál. De ha a kinálat nagyobb a kelle-
tinél?

Ismételjük, nem akarunk sem ijeszt-
getni, sem kecsegtetni senkit. Mindkettöt
megengedhetetlen dolognak tartjuk. Csak
a józanul gondolkodó embereket akar-
juk figyelmeztetni arra az egy rendkivüli
körülményre, mely bizonyos viszonyok
között erösebben ostromolhatná az idén
a buzaárakat, mint máskor.

És utalni akartunk különösen arra,
hogy nemzetgazdasági dolgokban nem csu-
pán az erényesség a mértékadó, hanem a
czélszerüség is. Meg lehet egyeztetni e ket-
töt. És aki ezt ajánlja, az az igazi jó
tanácsadó . . .

Mindezek után azonban bizzunk az
égben, mely az idöjárást küldi nekünk
is és külföldi felebarátainknak is.

rohanó orkán a vállára kap akármikor, aztán
elszalad Tele a harmadik, negyedik határra,
vagy el se szalad, csak széjjelszórja annyifelé,
hogy minden falunak egy marék jut belöle. . .
Hogy szedi azt össze az a négy kis Garas,
hogy ujra megvethesse rajta a lábát?

— Hát hiszen igaz, könnyebb forgatni a
szót, mint a földet, szólalt meg Miklós, mintha
csak kitalálta volna, amit magamban elgon-
doltam.

— No, azt már elhiszem, Miklós. Nekem
is sokszor eszembe jut, mikor ott kell gör-
nyedni az iróasztal mellett és pusztitani azt a
kevés levegöt, amit a drágán béreit palotás
lakásba beszorithatunk és róni egymásra azt a
huszonhárom betüt, amit világteremtése óta
annyi sok bölcs és ostoba ember ugy össze-
vissza forgatott, hogy már alig is tudunk a
temérdek betü között eligazodni. Holott mindazt,
ami átrezdül, villan és suhan az elménken,
idegeinken, mennyivel jobb volna átérezni
künn, a sóskazöld réten, a suhogó erdö alján,
fagy a veröfényes homoksikon. A homoksikon,
aminek könnyü, szálló takaróját szerteboly-
gatja a rónaság szele, ámbár Garas Miklós
füzfavesszöböl, dinnyéböl, szederindából sövényt
fon elébe, hogy az orkánnal együtt pajkos ut-
nak ne kerekedjék . . .

Leheveredtünk az izzó homokra. Es akkor
Garas Miklós csöndesen hátrasimitotta bozon-
tos, erös vörös sörényét s nyilt, becsületes
szemével feltekintett a kéklö égre.

—Nem. — szólt nyugodtan — nem

viszi azt már el semmi! Hiszen látod,igy fek-
szem, rajta mindig.

— Mind az öt holdon?
— Mind az öt holdon. És még az uraság

ezerötszáz holdján is. A gondommal, munkám-
mal, meg az imádságommal; a lelkemmel. S
mikor felsóhajtok ahhoz az örökkévalóhoz, aki
a földemet örzi, akkor érzem, tudom, hogy az
az öt hold föld az enyém . . . Majd a fiaimat
is erre tanitom . . .

Csaknem mosolyogtam ezen a naiv bi-
záson. Hanem mig elhallgattunk és ott feküdve
a forró homokon, szemünkkel méregettük a
megmérhetetlen távolt, bömbölö zúgás hang-
zott a vasuti töltés felöl. A róna mélyéböl
erös, gyors lihegéssel, szuszogva, zakatolva
törtetett be a sikság csöndjébe a szilaj, dü-
börgö gyorsvonat, mint valami dühöngö, láz-
beteg furia és eszeveszetten rohant el mel-
lettünk. És akkor a szellö is felkereke-
dett. Belekapaszkodva a homoktalajba, nagy
porfelleget emelt a levegöbe és üzte,
hajtotta maga elött. Nyomában mindenütt a
gyorsvonat; a száguldó szörnyeteg ablakaiból
kiváncsi, ideges, unatkozó emberek bámultak
ki a szunnyadó, csendes, mozdulatlan homok-
sikra . . . Vajjon tudják-e, hogy voltaképen
azt az öt hold homokot kergetik, amit soha-
sem érnek el? . . . •

Mert Garas Miklós már. megfogta a jám-
bor füzfasövényével, kuszó szederindáival és
a magasságba szálló becsületes imádságával...

Lörinczy György.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöház ülése. A parlament szü-

nete hivatalosan ugyan e hónap hatodikáig
tart, nehány elöterjesztés okáért azonban ma
déli tizénkét órakor mégis tartott egy formá-
lis ülést. Az elnök bejelentette elsö sorban
Hegedüs Loránd megválasztását, majd Crauss
István és Gajári Ödön nyujtották be az igaz-
ságügyi és a pénzügyi bizottság jelentéseit a
betegápolási Költségekre vonatkozó törvény-
javaslatról, végezetül pedig Lukács László
pénzügyminiszter tett le két törvényjavaslatot
a Ház asztalára. Ez a két javaslat a szesz-
és a czukoradóról szóló törvények meghosz-
szabbitasára vonatkozik s a Ház elözetes
tárgyalás végett mind a kettöt a pénzügyi bi-
zottsághoz utasitotta. S ezzel a rövidke ülés
be is végzödött.

A kvóta. A két küldöttség tudvalevöleg
e hónap 10-én és 11-én kezdi meg a szóbeli
tárgyalásokat Erre való tekintettel az osztrák
kvótabizottság már junius 4-én tanácskozásra
ül össze, hogy kijelölje az ugynevezett hetes
bizottság tagjait, akik a magyar bizottsággal
tárgyalni fognak. A „N. W. Tagblatt" holnapi
száma, mint bécsi tudósitónk telefonozza, egy
hirt közöl, amely szerint a m a g y a r kor-
mány b e l e e g y e z e t t v o l n a a 36
s z á z a l é k o s k v ó t á b a .

A szesz- és czukoradó. L u k á c s László
pénzügyminiszter a képviselöház élé ma törvény-
javaslatot terjesztett a szeszadóról szóló 1888. évi
XXIV. törvényczikk 3. §-ában, valamint a czukor-
adóról szóló 1896. évi XIX. törvényczikkben foglalt
határozmányok érvényének meghosszabbitása felöl.

A törvényjavaslat szövege a következö:
1. §. A szeszadóról szóló 1888. évi XXIV.

törvényczikk 3. §-ában foglalt, a fogyasztási adó
alá esö szeszfözdékben egy-egy termelési idöszak-
ban a fogyasztási adónak kisebbik tétele mellett
termelhetö alkoholmennyiség megállapitására vonat-
kozó határozmányok, valamint a czukoradóról szóló
1896. évi XIX. törvényczikkben foglalt, az 1897,
évi XXIX. törvényczikk által 1898. évi julius hó
31-ik napjáig fentartott rendelkezések érvénye meg-

hoszszabbittatik azon idöpontig, ameddig az 1898.
évi I. törvényczikk hatályban marad.

Az 1898. évi szeptember l-jével kezdödö ter-
melési idöszakra a kisebbik adótétel mellett ter-
melhetö alkoholmennyiség az 1897. évi XXXI. tör-
vényczikk rendelkezései szerint osztandó fel.

2. §. Jelen törvény végrehajtásával a pénz-
ügyminiszter bizatik meg.

Budapesten, 1898. évi junius hó. .
Lakács László s. k.

magyar királyi pénzügyminiszter.

A javaslat indokolása az, hogy már nincs
kilátás arra, hogy a szeszadóra vonatkozó kiegye-
zéses javaslat 1898. évi szeptember hó 1-ével
törvényeröre emelkedjék, s igy szesziparunk érde-
kében gondoskodni kell arról, hogy az 1898. évi
szeptember hó 1-ével kezdödö termelési idöszakban
a kisebbik adótétel mellett termelhetö alkohol
mennyisége még ezen idöpont elött mulhatatlanul
megállapittassék, mert ez az alkoholmennyiség a
termelési idöszak kezdete elött osztandó fel az
egyes szeszfözdék között és mert csak igy lehetnek
szeszfözdéink abban a helyzetben, hogy szeszfözési
üzletüket idejekorán s akként rendezhessék be,
hogy a reájuk esö alkoholmennyiséget tényleg ki
is termelhessék, másrészt pedig az 1897. évi
XXXI. törvényczikk hatálya a folyó év augusztus
végével lejárván, jelenleg ideiglenes intézkedés szük-
séges. A czukorra vonatkozóan a javaslat kifejti, hogy

premiumokat fenn kell tartani kivált Franczia-
ország erös versenye miatt és a brüsseli czukor-
konferenczián való tekintettel is. Minthogy pedig
a czukoradóra,vonatkozó kiegyezéses javaslat folyó
évi augusztus hó l-ig szintén nem fog törvényeröre
emelkedhetni: szükségessé vált, hogy az 1896. évi
XIX. törvényczikknek az 1897. évi XXIX. törvény-
czikk által 1898. évi julius hó végeig fentartott
érvényre ideiglenesen továbbra is meghosszabbit-
tassék.

Pártértekezlet. A függetlenségi és 48-as párt
junius 6-án délelött 9 órakor értekezletet tart
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A magyar mise.
A magyar mise ügyének ez idö szerint való

állapotáról illetékei helyröl és egyedül hiteles for-
rásból mentett értesülések alapján a következöket
jelenthetjük:

Róma a magyar mise ügyében eddig
k é t d e k r é t u m o t adott k i : egyet 1896.
szeptember havában, a másikat pedig 1897.
április végén. Mindkét dekrétumot csakis az
ungvári és eperjesi görög-katholikus püspök-
nek küldték meg, mert eddig még csakis e
két ruthén püspök egyházmegyéjének papjai
miséztek magyarul

A magyar mise régi dolog; még az
1792.—1809. között müködö B a c s i n s z k y
András munkácsi püspök hozta be. Ö volt
az, aki megengedte a hajdu-dorogiaknak, hogy
papjuk miseközben a szent leczkét és evan-
géliumot magyarul énekelhesse.

És ez volt a magyar mise kezdete. Ba-
csinszky példáját azután több munkácsi püs-
pök is követte ; mert majd mindenik több és
több részt engedett meg magyarul végezni a
görög-katholikus liturgiában.

A munkácsi egyházmegye papjai tehát,
püspöki engedélylyel használván miséjükben a
magyar nyelvet, kánoni vétséget e tekintetben
soha sem követtek el.

Nem is itt van a hiba, de ott, hogy a
két ruthén püspök, a munkácsi tudniillik és
az eperjesi, mindenkinek koncedálta a magyar
misét, de Rómának erröl jelentést nem tett
soha.

És hogy most Rómában visszatetszést
szült ez a dolog, erre vezethetö vissza.

Mikor ugyanis 1896. junius 27-én Buda-
pesten a hajdudorogiak magyar misét mondot-
tak az egyetemi templomban és azt a lapok,
mint vivmányt tüntették fel, ezt Rómában ugy
fogták fel, mint az egyházi fegyelem ellen
való lázadást.

Nem lehet tagadni, hogy e mise megtar-
tásánál is óriási szabálytalanság történt. Misét
ugyanis más ritusban csakis ugy szabad vala-
mely nem-plébánia templomban mondani, ha
azt az illetö megyéspüspök, vagy helynöke
megengedi. Itt azonban ezt a szabályt nem
tartották be, söt még csak az esperes elött
sem volt a junius 27-én elmondott magyar
mise elözetesen bejelentve.

Mikor tehát Rómába is eljutott a magyar
mise hire ott nyomban intézkedtek, hogy a
dologról alapos informácziókat nyerjenek,
onnan Budapestre, az akkori érseki helynökhöz,
Cselka Nándorhoz fordultak.

Cselka Nándor azonban nem jelenthetett
egyebet, csak azt, hogy az egyetemi templom-
ban elvégzett magyar miséröl sem neki, sem
pedig érsekének nem volt elöre tudomása, de
söt azt elözetesen még a kerületi esperes
sem engedte meg.

Ily értesités után F i r c z á k Gyula
munkácsi püspököt, a hajdudorogi lelkész fö-
pásztorát hivta fel Róma nyilatkozattételre.
Firczák azonban annyira, késett a válaszszal,
hogy Rómából ismételten felszólitották az ala-
pos informácziók beküldésére.

És ez az informáczió akkor el is ment
de Rómát, ugy látszik, nem elégitette ki, mert
1896. szeptember 2-án a Generalis Univ.
Inquis. Congregatio az ügyet tárgyalás alá
vette és végzésére Mancini Kázmér püspökkel
szeptember 4-én XIII. Leo pápa jóváhagyását
is kieszközölte.

Ez a végzés pedig az volt, hogy a szent-
széki jóváhagyás nélkül használt magyar is-
teni tiszteletet nem lehet a görög-katholikus
ritusban megengedni, az egyházi jóváhagyás
nélkül kinyomtatott misekönyveket pedig meg
kell semmisiteni.

Ebböl kifolyólag kelt 1896. szeptember
26-án az elsö dekretum, melyet Munkácsra és
Eperjesre Ledohowszky bibornok, a lengyelek
egykori hires püspöke és Bismarck hatalmas
ellenfele irt alá.

Nagy vonásokban jelzi ez a dekretum,
hogy a keleti egyházak terjesztését végzö
szent kongregáczió megdöbbenve értesül, hogy
Magyarországon a ruthén papság nem csak
liturgiájában használja a magyar nyelvet de a
lyturgikus könyveket már le is forditotta es
azokat a szent szertartásoknál önkénytesen
és jóváhagyás nélkül használja. Ezt a tényt

nem nézheti összetett kezekkel az apostoli
szentszék, mert annak az a kötelessége, hogy
vigyázzon, nehogy konkoly hintessék az Ur
nyája közé.

Ugyanazért fájdalommal érintette a hir,
hogy egynémely ruthén pap megfeledkezve
kötelmeiröl, Budapesten 1896. junius 27-én az
egyetemi templomban, a kánonok parancsai
ellenére is, magyar nyelven énekelte a szent
misét; fájdalommal érintette pedig ez azért,
mert a dolog lapok utján közzététetvén, az
a hivek óriási megbotránkozását vonta maga
után.

Mikor pedig ebben az ügyben az apostoli
szentszék megbizásából vizsgálatot tartottak,
kiderült, hogy Magyarország több helyén
miséznek magyarul a megyéspüspökök elnézése
mellett. A szentszék tehát ugyanezért az Uni-
verralis Inguisitionis szent Congregatio elbirá-
lása alá bocsátotta az ügyet, amely ekként
oldotta meg a következö két kérdést:

Miután Budapesten 1896. junius 27-én
az egyetemi templomban a görög-katholikus
ruthének magyar nyelvü misét énekeltek és
igy a magyar lithurgikus könyvek létezése
nyilvánvaló lett, kérdés: 1. vajjon megenged-
hetö-e a magyar nyelv használata a lithurgiá-
ban; 2. vajjon adhatók-e ki magyar nyelvü
lithurgikus könyvek.

A szent congregatio 1896. szeptember
2-án mindkét kérdésre n e m m e l f e l e l t ;
amit XIII. Leo pápa is jóváhagyott.

A dekretum tehát meghagyja az ungvári
és eperjesi püspököknek, hogy a szent congre-
gatio végzését necsak hirdessék ki, de azt
h a j t s á k i s v é g r e és atyailag intsék
papjaikat, nehogy e parancscsal szemben ellen-
kezvén, a róm. kath. egyház által mint eretnekek
büntetéssel legyenek, sujthatók. A magyar
nyelvü, mint egyházi jóváhagyást nem nyert
lithurgikus könyvek s e m m i s i t t e s s e n e k
m e g és helyettük az eredeti szláv nyelvü
lithurgiák használtassanak.

1896. október közepén érkezett meg Ung-
várra és Eperjesre ez a leirat, de biz azt sem
az ungvári, sem pedig az eperjesi püspök nem
hajtotta végre, hanem ellene mind a kettö fel-
terjesztéssel élt.

Az eperjesi püspök leforditván a tekin-
télyesebb magyar lapoknak ez irányban irt
czikkeit, reámutatott Róma elött arra, hogy
itt a ridegség oly veszélybe hozná az egyházat,
amely még a hitegységet is megbontaná.

A munkácsi püspök pedig azt vitatta öt-
ives felterjesztésében, hogy nem visszaélésröl

van itt szó, hanem csak egy százesztendös
gyakorlat folytatásáról, illetve szentesitéséröl.
A ruthén püspöki kar hü egyházához, de azért
hivei specziális viszonyait sem tévesztheti el
szem elöl, mert hiveit meg óhajtja menteni
egyházának. Magyar ember anyanyelvén sze-
reti " imádni istenét. Énekeit tehát ha ily
nyelven mondja el, azért még nem lett
szakadár. A kánoni részt senki sem boly-
gatta meg, az érintetlen ma is. A mise
lényege tehát a magyar misében is ép ugy
sértetlen maradt, mint a szlávban, abuzus te-
hát ezzel nem jön be még az egyházba. Nem
kivánnak többet a ruthének, mint csak annyit,
hogy amit a katholikusoknak megengedett az
egyház, hogy tudniillik anyanyelvükön énekel-
hessenek mise alatt, ugyanennyit engedjen
meg a ruthéneknek is . . . Élénken ecsetelte
ezután a munkácsi püspök még azt is, hogy
ha elsietnék a dolgot, ugy ezt a magyar nem-
zet a magyarság ellen intézett támadásnak
venné.

A két püspök felterjesztésének meg volt
a jó hatása, mert 1897. május elején lejött a
második dekretum és ez már szelidebb huro-
kat penget s csak azt indokolja meg, hogy
miért óvakodik Róma élönyelvének liturgikus
jogot engedni.

A multak tapasztalatai ugyanis azt iga-
zolták, hogy a nemzetiségi egyházak még
mindig melegagyát képezték a hitegység meg-
bontásának. A római szentszék pedig ugy tar-
tozván megörizni a reá bizott hitet, miként
azt ö átvette ; azért nehogy a folytonos válto-
zásoknak alávetett élönyelvekkel lassankint té-
vedések csusszanak be a szentkönyvekbe,
azért a római szentszék csakis az oly nyelvek-
nek engedélyezi a liturgikus jogot, amelyek

már nem élnek és igy ujitásoknak s változá-
soknak nincsenek alávetve.

Tiltakozik egyben ez a dekretum az
ellen, hogy Róma ellensége volna Magyaror-
szágnak, amely elötte még ma is „Regnum
Marianum" mindig.

Az ügy ezzel nincs befejezve ; mert a
püspökök ujabb felterjesztésekkel éltek, ame-
lyekre eddig még nem érkezett válasz. Minden
valószinüség szerint azonban legközelebb már
ujabb fordulat várható.

A beavatottak elött az látszik bizonyos-
nak, hogy Róma, mihelyt egyházi jóváhagyás-
sal — approbatio — be lesz mutatva a 22
liturgikus könyv, engedélyezni fogja a magyar
misét, azt azonban kiköti, hogy a kánont vagy
glagolitikus ó-szláv, vagy pedig latin nyelven
mondják; hogy igy a mise lényege soha se
csonkuljon meg.

KÜLFÖLD.
Elitéit pártvezér. Nikola Pasicsot, a

szerb radikálisok vezérét, a tegnap megtartott
uj tárgyaláson Milán exkirály megsértése czi-
mén k i l e n c z h ó n a p i b ö r t ö n r e
itélték. Az elsö tárgyalás alkalmával fölmen-
tették volt.

Az osztrákok baja.
(Távirati tudósitások.)

A képviselöház ma tartotta a szünet után
elsö ülését. Elözöleg majdnem valamennyi pártklub
gyülést tartott.

A n é m e t n é p p á r t a gyülésen elhatá-
rozta, hogy a gráczi események miatt sürgösségi
inditványt fog beterjeszteni. Ha a Ház nem fogadja,
el a sürgösségi inditványt, a német néppárt az
o b s t r u k c z i ó n a k m i n d e n e s z k ö z é t
f ö l f o g j a h a s z n á l n i és a kormánynak vád
alá helyezését fogja inditványozni.

A n é m e t h a l a d ó p á r t szintén értekez-
letet tartott, amelyen a kormánynyal szemben való
magatartásáról tanácskozott. A párt ugy véli, hogy
a kormány a képviselöház legutóbbi ülése óta a
közélet minden terén ellenséges indulattal viselke-
dik a németekkel szemben a a párt különösen a
gráczi községtanács föloszlatása miatt h a t á r o -
z o t t r o s s z a l á s á t fejezi ki a kormánynak.
A német haladópárt elhatározta, hogy a gráczi
eset parlamenti tárgyalásán a német néppárthoz
fog csatlakozni.

A képviselöházban kissé lassan gyülekeztek.
Csupán a Schönerer-pártiak voltak már korán együtt
s valamennyien rózsát visellek gomblyukaikban.
Lueger több képviselövel tanácskozott s a terem
közepén kisebb-nagyobb csoportok verödtek össze,
Végre a miniszterek is megjöttek és csakhamar az
elnökség is bevonult a terembe.

Az ülés csöndben nyilt meg.
F u c h s elnök részvéttel emlékezett meg

Lipót herczeg haláláról s ezután a jelentéseket ter-
jesztette elö. Ezek között a kormány két javaslatát
a s z e s z - é s c z u k o r f o g y a s z t á s i adó
tárgyiban."

H o f f m a n és H o h e n b u r g e r sürgös
inditványokat terjesztettek be a gráczi esemé-
nyekröl.

F u n k e és társai a kétéves katonai szolgá-
lat tárgyiban nyujtottak be inditványt.

H o c h e n b u r g e r és társai gróf Glei-
spach kineveztetése tárgyában interpelláltak.

B a r e n t b e r és társai meginterpellálták a
kereskedelemügyi minisztert E n y e d i Lukács is-
meretes inditványa tárgyában, amelylyel az autonom
vámtarifa elkészitését követelte a magyar kormány-
tól. Miután a magyar kormány azóta megtette az
elökészületeket az önálló vámterület felállitására,
azt kérdezik az interpellálók, hogy megtette-e az
osztrák kormány is a kellö intézkedéseket arra az
esetre, ha a kiegyezés nem sikerül.

M a u t h n e r és társai a következö inter-
pellácziót intézték a vasutügyi miniszterhez:

A magyar kormány, illetöleg a magyar
államvasutak tudvalevöleg már minden elökészü-
letet megtettek arra, hogy a várható gabonakivi-
telre való tekintettel waggonállományukat minél
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jobban szaporitsák. A rendes waggonállományt
1700 kocsival nagyobbitották. A továbbiakat köl-
csön utján biztositják. A magánvasutakkal a
magyar kormány waggonok átengedése miatt tár-
gyalásokba bocsátkozott Sürgösen szükség Tan
arra, hogy Ausztria hasonló módon gondoskod-
jék elégséges teherszállitó kocsikról.

F un k e és társai a nyelvrendeletek tárgyá-
ban kiadott pénzügyminiszteri körrendelet vissza-

vonását követelték.
Még a napirend elött felszólalt H o f f m a n

vo n W e l l e n h o f és szóba hozta, a g r á c zi
k ö z s é g t a n á c s föloszlatását, amivel a kor-
mány a németeket szándékosan provokálni akarja;
a feloszlatás igazságtalan volt. Sürgös inditványá-
nak azonnal való tárgyalását kéri.

S e h ön e r e r : A németeknek türni kellett
volna, hogy a bosnyákok agyonverjék öket. A
bosnyákok nem tartoznak Ausztriához.

Az e l n ö k csenget.
S ch ö n e r e r : Nem türjük a bosnyák gaz-

dálkodást!
W o l f : Nyomorult gyilkosok!
G l ö c k n e r : Valódi czigánygazdálkodás!
S c h ö n e r e r : Mit szól ehhez Baernreither,

a német miniszter ?
I r o : A bosnyákoknak semmi dolguk sincs

Gráczban!
H o f fm a n n (folytatja): Badeni bukása óta

semmiféle kihágás sem fordult elö Gráczban. Sür-
gösen kéri inditványának a tárgyalását. (Élénk tet-
szés balról.)

Az e l n ö k : Ezt az inditványt csak ugy tár-
gyalhatjuk mindjárt, ha azt a ház egyik oldalán
nem kifogásolják.

Dr. E n g el utal a praecedensekre s az igaz-
ság érdekében az inditvány tárgyalásának mellözé-
sét kéri. (Gunyos -felkiáltások és ellenmondások a
baloldalon.) A németek követelték a nyelvrendele-
tek tárgyalását s mivel már ezt megkezdték, ennek
a folytatását kéri. Az inditványozók elmondhatják
nézetüket á tárgyalás kapcsán is a gráczi dolgok-
ról, reméli azonban, hogy a szólásszabadság ke-
retében beszélnek majd Gráczról.

W o l f : Szemtelenség, még minket gunyol.
(Viharos ellenmondás a csehek padjain : Ön a
s z e m t e l e n ! Ez g y e r e k e s k e d é s ! Nagy
lárma.)

E ngel kijelenti, hogy egy pártnak a ja-
vára nem lehet dönteni.

Az e l n ö k kijelenti, hogy Hoffmann sür-
gösségi inditványát most nem tárgyalhatják.

A ház a napirendre tér és folytatja a n y e 1 v-
rendeletek tárgyalását.

H o f f m a n n von W e l l e n h o f elöbb is
a gráczi eseményekröl szól és kijelenti, hogy Grácz
német lakossága nyugodt, törvénytisztelö és az is
fog maradni, a kormány kihivó eljárása daczára.
Azon az uton, amelyre most lépett, nem fogja a
kormány helyreállitani a belsö békét soha. A né-
metek nem fognak engedni egy szemernyit sem
abból, amit becsületük és népük iránt tartozó köte-
lességtik parancsol.

F o r t (ifju-cseh) kijelenti, hogy a csehek a
városi, autonomia szempontjából sajnálják a kor-
mány gráczi eljárását, de politikai szempontból
üdvözlik, mint fontos jelentöséget a közviszonyok
javulása érdekében. A németekkel való megegye-
zést meg kell elöznie a megegyezésnek e három
fogalom tekintetében: 1. becsületes és teljes egyen-
joguság, 2. nemzeti önkormányzat, 3. a deczem-
beri alkotmány reviziója az államjog foederativ át-
alakitása végett.

Götz (német-szabadelvü) a gráczi községi
képviselet feloszlatását törvénytelennek és önkényes-
nek mondja és kijelenti, hogy a nyelvügyi vita
mindaddig meg nem szünik és mindaddig le fog
szoritani minden más tárgyat a parlamenti tárgya-
lás teréröl, mig csak el nem törlik a nyelvrende-
leteket.

Erre a tárgyalást megszakitják.
W o l f f. interpellácziót terjeszt elö a gráczi

becsületbirósági eljárás tárgyában.
O k u n i e w s k i a galicziai ruthén lakos-

ságnak a magyarországi zsidók által való kizsák-
mányolása miatt interpellál.

S t o j a l o w s k i a Poroszországban letar-
tóztatott és onnan kiutasitott osztrák állampolgá-
rok ügyében interpellál.

A legközelebbi ülés holnap lesz,
•

Az osztrák p é n z ü g y m i n i s z t e r hol-
nap három törvényjavaslatot nyujt be a parlament-
ben. Az elsö az ut- és átviteli vámok eltörléséröl,
a másik a vagyonátruházási illeték leszállitásáról,
a harmadik a konzuli illetékekröl szól.

Bécs, junius 1.

A mai ülés lefolyásából meggyözödhetett
mindenki arról, hogy az osztrák kormány és a
német ellenzék egymást megérteni nem fogják.
A n é m e t e k el vannak határozva arra,
hogy o b s t r u k c z i ó b a n maradnak. Be-
végzett dolog, hogy a nyelvvitában egyet-
lenegy szónokuk sem fogja magát töröltetni.
Arra az esetre, ha a kormány és a többség
valamely alkotmányellenes eszközhöz merne
nyulni oly czélból, hogy a vitát megröviditse,
azonnal a legvégsö obstrukczióba megy át a
német ellenzék. A legcsekélyebb alkalom
elöidézheti a legnagyobb parlamenti botrá-
nyokat.

Lemberg, junius 1.
A „Slovo Polski"-nak azt jelentik Bécsböl,

hogy a kormány talán m á r a j ö v ö h é t f ö n
föl fogja o s z l a t n i a k é p v i s e l ö h á z a t
s hogy a költségvetési provizóriumot, a czukor- és
szeszadót és a tisztviselök fizetésének javitását
kényszeritö rendelet utján fogja dekretálni.

Grácz, junius 1.

A községtanács feloszlatása után a pol-
gármester a községtanácsosokat még, egyszer
összehivta ülésre, hogy a feloszlatás ellen való
felszólalás iránt határozzanak. Báró H a m -
m e r - P u r g s t a l l kormánybiztos a község-
tanács ö s s z e j ö v e t e l é t m e g t i l -
t o t t a . Utólag azután belátta a kormány
ennek az eljárásnak a törvénytelenségét és
most már hivogatja a kormánybiztos a község-
tanácsosokat, söt már helyet is kijelölt ne-
kik a községházán az üléshez. Csakhogy
most meg már a polgármester és a köz-
ségtanácsosok nem akarnak hivatalosan össze-
gyülni s azt mondják, hogy nem az ö dolguk,
a kormány törvénytelen eljárásának helyre-
hozásánál közremüködni. Ellenben magángyüle-
kezésre határozták el magukat, amelyben a
helyzetet megvitatják. A kormány eljárása ellen
tiltakozni fognak. Ma délben kijelentette a volt
polgármester a kormánybiztosnak, hogy a fel-
ajánlott tanácsosi állást egyetlen volt tanácsos
sem fogadja el.

Az uj franczia kamara elsö ülése.
Páris, junius 1.

Az ujonnan választott franczia kamará-
nak ma volt az elsö ülése. Az uj kamara
külsö képe nem sokat változott. Minthogy az
ellenzék nem fért el a baloldalon, a szocziá-
listák nagyrésze a jobboldalon foglalt helyet.
Cassagnac, aki egy czikluson keresztül nem
volt tagja a kamarának, a régi helyére ült le.
Egyébként két ujabb pártárnyalat tünt fél: a
nem kollektivista szocziálisták és á köztársa-
sági szocziálisták pártja. A nemzeti szocziális-
ták czégére alatt együtt van mindenféle fajta
antiszemita.

A kamarának van egy koromfekete szen-
zácziója.

Ez G u a d e l o u p e választókerület
n é g e r képviselöje, L e g i t i m u s ur, aki
állitólag katholikus és a szocziálista elveknek
hódol.

Rengeteg zaj közepette foglalt el
B o i s s a y radikális képviselö a korelnöki
széket. Az ülést természetesen egy nagyon is
radikális beszéddel nyitotta meg, amelyet a
radikálisok és szocziálisták élénk helyeslése
többször szakitott félbe.

Boissay a többek közt igy szólt: Nálunk
mindennek szabadnak, nyiltnak és tisztának

kell lennie. Francziaország maradjon továbbra
is a lojalitás országa. Tartsa meg azt a hirét,
hogy az ország a büszke igazságosság hagyo-
mányos földje. Programm gyanánt azt hirdeti,
hogy az alkotmányt meg kell változtatni, a
községi életet nem szabad elnyomni monar-
chista szervezettel, nem szabad szaporitani a
hivatalnokok seregét és nem szabad a kül-
ügyek vezetésében oly nagy titokzatossággal
eljárni, mint ahogy azt Francziaországban
teszik. Egyuttal követeli azt is, hogy a kozmo-
polita egyedáruságok megszünjenek és kivánja,
hogy az egész nemzet szolidárisnak vallja
magát az egyház és állam viszonyainak ren-
dezése ügyében.

Beszéde végén párthivei óriási örömrival-
gásba törtek ki.

Drummont felemelkedve helyéröl, igy kiál-
tott fel:

Le a zsidókkal!
Le Rothschilddal !
Le Lepin-nel!
Néhány hang ismételte Drummont kiál-

tásait.
Ezután következett az elnökválasztás.

277 szavazattal 276 ellenében D e c h a n i e 11 e-t
választották elnökké. Egyetlenegy szóval gyö-
zött tehát az elsö alkommal a többség aka-
rata. Ennek az esetnek rendkivül nagy befo-
lyása lehet a parlamenti helyzet további ala-
kulására. (N. Fr. Pr.)

Az amerikai háboru.
(Távirati tudósitások.)

Newyorki és madridi táviratok egybe-
hangzóan konstatálják, hogy Santiago de Cuba
elött tengeri ütközet volt.

Amerikai részröl azt állitják, hogy a
spanyol flotta vereséget szenvedett, mig spa-
nyol részröl konstatálják, hogy az amerikai
flotta sulyos sérüléseket szenvedett s ezért
kénytelen volt visszavonulni.

Ebben az esetben azonban mégis csak
a spanyoloknak lehet; igazuk, mert az ame-
rikai flotta kétórai bombázás után vissza-
vonult, amit bizonyára nem tett volna, ha
mint egy tulságosan merész fantáziáju amerikai
távirat jelenti, megsemmisitette volna Cervera
hajóhadát. A mai nap során beérkezett táv-
irataink a következöket jelentik: -

Ütközet Santiago elött.
New-York, junius 1.

Cap-haiti-i távirat jelenti: Havanná-
b ó 1 érkezett táviratok azt mondják, hogy az
amerikai hajóhad délutáni 2 óra óta b o m -
b á z z a a S a n t i a g o m e l l e t t 1 ev ö
C a s t i l l o M o r r o , L a z e c a p a s é s
P u n t a-G a n d a ü t e g e i t . Ugyanabban
az idöben amerikai hajók ü t k ö z e t b e
b o c s á t k o z t a k s p a n y o l hajók-
kal. A tüzelés rendkivül heves volt. Három-
negyed négykor az erödök ellen való ágyuzás
kevésbbé heves volt, de hevesebb volt azokon
a helyeken, ahol a két hajóhad harczol.

London, junius 1.
P o r t au P r i n c e b ö l érkezett táv-

irat megerösiti, hogy tegnap S a n t i a g o de
C u b á n á l harcz folyt. A harcz délután két
óra tájban kezdödött. Az" amerikai hajóraj,
amely 14 hajóból, köztük a S a m p s o n ten-
gernagy lobogóját viselö "New-York" hadiha-
jóból és számos torpedónaszádból állott, heves
tüzelést kezdett a kikötöi erödökre, amelyek
közül különösen a C a s t i 1 1 o de Morro ,
L a z e c a p a s és P u n t a - G a n d a erödök
szenvedtek sokat. Délután 3/4 4 óra tájban a
tüzelés gyöngülni kezdett. Az ágyuzás lassankint
egyre gyöngébbé vált és végre teljesen meg-
szünt, de a sik tengerröl még egy ideig lövé-
sek voltak hallhatók. A spanyolok veszteségé-
röl nincs semmi hir
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Lomion, junius 1.
Egy new-yorki lap sürgönyt kapott Kings-

townból, mely szerint C e r v e r a és S ch 1 e y
hajóhada közt hétfön délután rövid csata
folyt. Sehley megakadályozta Cerverát abban,
hogy elhagyja a santiago de cubai öbölt. Kény-
szeritette a spanyol hadat, hogy visszatérjen
ÜZ öbölbe, kárt azonban nem tett benne.

New-York, junius 1.
S c h l e y tengernagy megvizsgálta a

Santiago de Cuba és a santiagoi kikötöbe
vezetö csatorna megvédésére szánt ütegeket és
sokkal erösebbeknek s a tengeralatti aknákat
számosabbaknak találta, mint hitte. Négy
akna volt keresztbe fektetve a szük kikötö-
bejáraton. C e r v e r a hajórajának hajói el-
árulták jelenlétüket, mivel keresztben mozog-
tak a kikötö-bejáratban, hogy az ellenség köze-
ledésekor megkezdhessék az ágyuzást.

New-York, junius 1.

Mint a " World"-nak az amerikai hajó-
hadat kisérö levelezöje jelenti, két spanyol
torpedónaszád vasárnap éjfélkor elhagyta a
Santiago de cubai kikötöt és eredménytelen
kisérletet tett két amerikai hajónak az elsü-
lyesztésére. A torpedónaszádok szorosan a part
mellett haladva két mértföldnyire nyugatra ki-
kötöttek, amikor egy tiszt a „Texas" fedélze-
téröl éjjeli távcsö segitségével meglátta öket.
Ekkor két fényszórót irányitottak a spanyol
hajók felé, amelyek teljes gözerövel mentek
neki a „Texas" és „Broocklyn" hajóknak.
Ezeknek gyorstüzelö ágyui azonban rögtön
készen álltak az ütközetre és olyan golyózá-
port küldöttek a spanyolok ellen, hogy ezek-
nek vissza kellett fordulniok és a kikötöbe
kellett menekülniük. A spanyolok nem. löttek
torpedókat az amerikaiak ellen, bár a "Texas"-
hoz 500 yardnyira közeledtek.

London, junius 1.
A „Dalciel"-ügynökségnek jelentik Was-

hingtonból:
S c h l e y tábornok tegnap délben a

washingtoni utasitások ellenére megkezdte
Santiago eröditményeinek bombázását Ezután
hajóival a spanyol hajóhad ellen indult, a
melynek „Re . Mercedes" nevü. hajóját
összelödözte. Egy másik spanyol hajó szintén
tönkrement. Erre Cervera a hajóhad többi
részével megadta magát. (?)

Az ügynökség egy késöbbi távirata az
egész hirt visszaszivja.

A „Reuter-ügynökség" által tegnap óta
világgá bocsátott hireket a Sehley és Cervera
közti ütközetröl nem erösitették meg. Maguk
a washingtoni hatóságok egész nyiltan kijelen-
tik, hogy nem hisznek abban, hogy Haitinál
komoly ütközet folyt le.

Az a tiz hajó, amelyet Porto-Antonió-nál
láttak szombaton, hir szerint mind amerikai
hajó volt. (N. Fr. Pr.)

Madrid, junius 1 .

A tengerészeti miniszter táviratot kapott.
amely azt mondja, hogy az amerikai hajóraj
Santiago de Cuba elött vereséget szenvedett.
A spanyol erödök és C e r v e r a hajóraja
visszaverték az ellenséges hajókat, amelyek
kénytelenek voltak sérülésekkel visszavonulni.
A spanyol hajóraj nem szenvedett kárt.

Cadixot erösitik.
Madrid, junius 1.

Cadix eröditményeit állitólag nehéz ágyuk-
kal látták el. (N. Fr. Pr.)

A spanyol tartalék-hajóraj.
Madrid, junius 1.

Az „Alfonzó XIII." föczirkálóhajó, két
segéd czirkálóhajó "Victoria"'és Princessa de
Asturia" pánczélos hajók két hét mulva kifut-

nak a nagy tengerre, hogy a tengeri háboru-
ban mint tartalékhajóraj szerepeljenek. (N.
Fr. Pr.)

Kuba okkupálása.
London, junius 1.

Dort kapitány, aki Bécsben az Egyesült-
Allamok katonai attachéja volt s aki már egy-
szer megkisérelte, hogy kikössön Kuba szige-
tén, most K e y-W e s t b e visszatérve azt
jelentette, hogy a "Florida" hajóval sikerült
kikötnie Kubán. A hajón 450 kubait vitt, 8000
puskát, sok löszert, ruhákat és élelmiszere-
ket. A szigeten nagy néptömeg s 1200 fölkelö
fogadta.

Elfogott német kém.
Madrid, junius 1.

C e u t á-ból az a hir érkezett ide, hogy
egy németet aki a ceutai eröditményeket le
akarta fényképezni, elfogtak. (N. Fr. Pr.)

TÁVIRATOK.
A Raimund-emlékmü.

Bécs, junius 1. Ma délután ment végbe Ottó
föherczeg jelenlétében a német népszinház elött
felállitott Raimund-emlékmü leleplezése. D u m b a,
a szoborbizottság elnöke átadta a szobrot a város-
nak, miközben ünnepi dalokat adtak elö. Ottó fö-
herczeg a bizottság tagjaihoz beszédet intézett,
amelyben fáradozásukért köszönetet mondott. A
szoborra sok koszorui tettek. A föherczeget a kö-
zönség élénk ováczióban részesitette.

Henrik herczeg Kinában.
Berlin, junius 1. Henrik porosz herczeg a

„Deutschland" és a „Kaiserin Augusta" hajókkal
ma Kiao-Csauba érkezett. A „Darmstadt" hajó a
Kelet-Ázsiába rendelt felváltó csapatokkal ma Sin-
gapaiéba érkezett s még ma tovább ment Ma-
nilla felé.

Az uj olasz kormány. .
Róma. junius 1. A Stefani-ügynökség

jelentése szerint U m b e r t o király ma dél-
után R u d i n i marcheset kihallgatáson fogadta
és jóváhagyta a következö miniszteri névsort:

Miniszterelnök, belügyi és ideiglenesen föld-
mivelésügyi miniszter: R u d i n marchese.

Igazságügyi miniszter: Bona z z i.
Pénzügyi miniszter: B r a n c a.
Kincstári miniszter: L u z z a t t i . .
Hadügyi miniszter: S a n M a r z a n o.
Tengerészeti miniszter: C a n e v a r o ellen-

tengernagy, szenátor.
Közoktatásügyi miniszter: C r e m o n a sze-

nátor.
Közmunkaügyi miniszter : A f a n de R i v e r a

képviselö.
Postaügyi miniszter: F r o 1 a képviselö.
Canevaro ellentengernagy kivételével, aki

elfogadta ugyan a tengerészeti tárczát, de
csak holnap érkezik meg, ma délután vala-
mennyi miniszter letette a király kezébe az
esküt.

Orosz tisztek Bécsben.
Bécs, junius 1. Az orosz tomszki gyalog-

ezred tisztjeinek küldöttsége ide érkezeit, hogy
L a j o s V i k t o r föherczeget 25 éves ezredtulaj-
donosi jubileuma alkalmából üdvözölje. A király
ö felsége a küldöttséget holnap külön kihallgatáson
fogadja.

Sakk-verseny.
Bécs junius 1. A nemzetközi jubileumi sakk-

y mai elsö napján a következök nyertek:
Steinitz (London) Csigorin (Pétervár) ellen, Schön-
walter (Amerika) Schwarz (Bécs) ellen, Pillsbury
(Amerika) Caro (Anglia) ellen, Janowski (Páris)
Baird (Amerika) ellen és Halprim (Bécs) Schlechter
(Bécs) ellen. Alapinnak (Oroszország) Walbrodttal
(Berlin) kellett volna játszania, minthogy azonban
ez utóbbi sem jelent meg, a játék Alapin részéröl
megnyertnek tekintendö. Marco (Bécs) és Maróczi
(Magyarország) közt, Tarraseb (Németország) és
Burn (Anglia) közt, Blackburne (Amerika) és Lipte
(Németországi közt, Schiffens (Szt.-Pétervár) és

(London) közt remis lett a játék. A leg-
közelebbi mérközés pénteken lesz.

A belhajózási szövetség.
Nürnberg, junius 1. A belhajózási szövetség

elnökségébe megválasztattak : dr. S c h u h (Nürn-
berg), W i 11 i c h kormánytanácsos (Bécs), lovag
P r o s k o v e t z (Bécs), M a t l e k o v i t s Sán-
dor (Budapest); jegyzökké : dr. 2 ö p f % 1 (Nürn-
berg), M u n z i n g e r (Bécs), dr. H e r z f e l d
(Budapest) és F r i e d e n t b a l kereskedelmi ta-
nácsos (Berlin).

Általános hadkötelezettség Hollandiában.
Hága, junius 1. A második kamara 72

szavazattal 40 ellen elfogadta a kormány által
beterjesztett azt a törvényjavaslatot, amely az
általános kötelezö katonai szolgálatot behozza;
kivételt képeznek az összes vallások lelkészei.

HIREK.
Érintkezés az adatokkal.
Knigge Adolf a báró, tudvalevöleg az em-

berekkel való érintkezésröl irt könyvet, de figyel-
mét, sajnos, nem terjesztette ki az állatokra is.
Valósággal hézagot pótol tehát az a társadalmi
irányzat, mely ujabban a lovakra nézve is szigoruan
követi azt az elvet, hogy senkiröl sem szabad
rosszat mondani a háta mögött. Ez az irányzat a
mi sportirodalmunkba már diadalmasan be is vo-
nult, mutatják legjobban a mai esti lapok. Szó van
ugyanis a széles körökben ismeretlen és némelyek
áltál analfabétának mondott M a i k ö n i g nevü
versenyparipa urról, aki nemes ambiczióktól vezérel-
tetve, pályázni fog a bécsi Derby-dijra és ebböl a
czélból a héten a hátára vesz majd egy jockeyt,
meg öt kilogramm tulsulyt. Ez a helyzet nem al-
kalmas ugyan arra, hogy az illetö személyiségnek
fokozza a tekintélyét, mindazonáltal egyik esti la-
punk ma igy ir az érdekelt derbyjelöltröl:

M a i k ö n i g , mely kétéves korában Kot-
tingbrunnban lovaink legjobbjait leverte és amely
az Austriapreisban jó harmadik lett istállótársa
Gomba után m a a k é k s z a l a g n a k leg-
komolyabb a s p i r á n s a . Ezen ló i g e n
s z é p k ü l l e m ü , jól megtermett állat, csak
lábai nem egész kifogástalanok, a télen blisterez-
ték. E z e n l ó h a t á r o z t t a n s t e h e r,
mi kiváló elönyére fog szolgálni, mert az idei
derby igen gyors iramu lesz, amiröl a pacema-
kerek fognak gondoskodni. Az idén a Trial-
stakesben mutatkozott be, melyét nem nyert ugyan
meg, mert meg kellett neki a f i t t e b b
M a k ó e l ö t t h a j o l n i , de leverte Lulut,
Doriát, Busserlt, Árulót stb. és igy megmutatta,
hogy még mindig a r é g i n a g y l ó és hogy
versenyképességéböl mit sem veszitett. Azóta pi-
hentették és otthon g o n d o s e l ö k é s z i t é s -
b e n részesitették. Tegnapelött hozták fel Oberwei-
denböl és z á r t a j t ó k m ö g ö t t kipró-
bálták Gála (Marsh) és Jeu de barre (Pru-
dames)-al és — mint halljuk — ezen próbát
trainerének teljes megelégedésére o l d o t ta
m e g . Mindent egybevetve, véleményünk az,
hogy M i n d i g n e k ö lesz legveszélyesebb
ellenfele.

Örömmel látjuk, hogy Maikönig nem ugyan
az angol térdszalagnak, hanem a kékszalagnak leg-
komolyabb aspiránsa és igen jó küllemü, csak a
lábai nem egészen kifogástalanok. Igy persze nincs
mit csudálni azon, hogy nem nyerte meg a Trial-
stakest, noha bizonyára akkor is gondos elökészi-
tésben részesitették. De már ilyen a végzet; néha
az államférfiak sem nyerik még a Trial-stakest,
noha öket is gondosan szokták elökésziteni. Mai-
könig tehát korántsem az a kétségtelen matador,
aminek bevezetésül látszik, mindazonáltal Örvende-
tes, hogy ilyen distingvált hangon beszélnek róla.
Mindent egybevetve, véleményünk az, hogy akik az
állatvilágról ily válogatott stilusban emlékeznek
meg, azok a Nniggének legveszélyesebb konkur-
rensei.

Junius hó 1-ével uj elöfizetés nyilt sz „Orszá-
gos Hirlap"-ra.

Elöfizetési ár :

Junius hóra . . . . . . . 1 frt 8 0 kr.
„ 1-tól szeptember 30-ig . 4 frt 70 kr.
„ 1-töl deczember 31-ig . 8 frt 2 0 kr.

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése május végével Iejárt, hogy az elöfizetés
mielöbbi megujitásáról gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

A kiadóhivatal.
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Lapunk mai száma 16 oldal.

— Ferdinand fejedelemröl. Sofiai tudósitónk
irja : F e r d i n a n d fejedelem tegnapi névnapi
ünnepe a szokásos parádéval ment végbe. A nyári
táborban diszszemle, rendjelesö, és ami a leg-
figyelemreméltóbb, többszörös amnesztia is volt.
L u k a n o v és még néhány rendörtisztviselö, akik
Stambulov alatt szolgáltak és több esztendö óta
ültek börtönben, most kiszabadultak fogságukból.
Ezek a megkegyelmezések, ugy mondják, nem
politikai okokból történtek, hanem tisztán a feje-
delem személyes jóindulatából. Hogy Stambulov
meg nem engedett czélokra is fölhasználta a rend-
örséget, az általánosan ismeretes. A börtönökben
és a börtönökön kivül is sok borzalmasságot követ-
tek el a rend örei a miniszterelnök parancsára. Ez
igaz. De igaz az is, hogy Stambulov jogosan
mondhatta:

— Az én energiám, az én vasmarkom sok
nagy bajtól óvja meg a fejedelmet.

Lukanov volt Stambulov eszköze a trón és á
fejedelem élete ellen irányuló összeesküvések elfoj-
tására. Midön azonban Stambulov — épen tegnap
négy esztendeje — lemondásra kényszerittetett, a
parancsára csendörök által üldözöttek hirtelen föl-
bátorodtak és bepanaszolták az egész rendörséget
a biróságnál. Lukanov és emberei ellen egész hal-
mazát emelték a hivatali hatalommal való vissza-
élés vádjának, minek folytán a rendörfönököt és
hivatalnokait sok esztendei börtönbüntetésre itél-
ték. Most, a fejedelem különös kegyéböl, megnyil-
tak elöttük a börtön ajtói és Stambulov , emberei
ismét szabadok; azonban — bizonyára nem azért,
hogy a fejedelem- trónja köré csoportosuljanak...
A bolgár pártok ma már teljesen szétzüllöttek és
annyira elgyöngültek, hogy nemsokára q u a n t i-
té s n é g l i g e a b l e s számba mennek. Ez áll
az ugynevezett kormánypártra is. Az egyetlen, ha-
talommal rendelkezö tényezö az egész országban
a fejedelem, aki kénye-kedve szerint tesz-vesz, in-
tézkedik és parancsol. Csak a tulságosan nagy
szabadságot élvezö sajtóval szemben nincs ha-
talma, amit eléggé sajnál. A bolgár sajtó
sok rossz órát szerzett már Ferdinandnak. Alig
tesz valamit, ami nem tetszik a nem-kormánybarát
lapoknak, már is készen állnak a guny mérgezett
nyilaival. Példának okáért, sok utazására czélozva,
nemrégiben a következö udvari hir jelent meg egy
sofiai lapban: -

"Ferdinand fejedelem Konstantinápolyba utaz-
tában rövid idöre ki fog szállni Sofiában. Konstan-
tinápolyból visszatérvén, egyenesen Ebenthalba
utazik.

Vagy a következö kir:
- Mint értesülünk, a Sándor-téri, most re-

novált palotára a következö tartalommal fognak egy
táblái kifüggeszteni: K i a d ó !

Az ilyen tréfák még növelik a nép elkesere-
dését a folyton utazó fejedelem ellen. Ezeknek a
terjesztésében a Stambulov - párti "Szwoboda"
czimü lap jár legelöl. Remélik, hogy Lukanow
megkegyelmezése elnémitja legalább egy idöre a
gonosznyelvü ellenségeket.

— Dékán-választás az egyetemen. Ma kezdö-
dött a dékánválasztás az egyetemen. Délelött 9
órakor ültek össze a tanárok karonkint külön, hogy
dékánt és 4—4 rektorválasztót válasszanak. Leg-
gyorsabb volt a választási aktus a hittudományi
karon.. Nyolcz professzor gyült össze a kar II. eme-
leti gyüléstermében K i s f a l u d y Béla ezidei dé-
kán elnöklésével. Dékánná választották a jövö tan-
évre dr. B r e z n a y Béla volt rektort. Rektorvá-
lasztással megbizták: dr. B r e z n a y Bélát, Ra-
paics Rajmondot, K i s f a l u d y Bélát és Ber-
g e r Jánost. A választás után kari ülés volt. A
jogi kar H e r c z e g h Mihály rektor elnöklésével
tartotta ülését a földszinti gyülésteremben. A vá-
lasztás eredménye: Dékán lett a jövö tanévre
N a g y Ferencz, rektorválasztók: dr. Z s ö g ö d
Benö ezidei dékán, S á g h y Gyula, dr. T i m o n
Ákos és dr. C s a r a d a János. A választás után
szintén kari ülés volt. Az orvoskar tartott ugyan
ülést, de ennék napirendjén nem volt a dékán és
elektor választás. A bölcsészeti karon fél kettökor

hirdették ki a választás eredményét. Dékán lett a
jövö tanévre F r ö 1 i c h Izidor, az ezidei dékán,
rektorválasztók: báró E ö t v ö s Lóránd, B e ö th y
Zsolt, P a u e r Imre és C z o b o r Béla. A meg-
választott elektorok és az orvosi kar még megvá-
lasztandó elektorai junius 8-án választják az orvosi
karból a jövö év rektor magnifikusát.

— Kicsinyes háboru. Az osztrákok a nevetségig
viszik ellenségeskedésüket Egyik mulatságos jele
annak, hogy az osztrák igazságügyminiszter, aki a
magyar alattvalók osztrák alattvalók ellen intézett
peres iratait itt fordittatta le németre (Huszár
Kálmán ügyvéd és hites tolmács által), ugy, hogy
azok hiteles, német forditással mehettek innen
egyenesen az illetékes törvényszékekhez, ezentul
Bécsben fogja fordittatni magyarul tudó németek
által, hogy valahogy ez a kis osztrák pénz se
maradjon Budapesten. Igen jelentéktelen ugyan a
dolog, de jellemzö. Apró kellemetlenkedések hiz-
lalják a viszályt.

— Magyar-szerb barátkozás. A belgrádi
Stankovics-féle dalárda — mint debreczeni levele-
zönk jelenti — e hónap 6-án Debreczenbe érkezik,
hogy viszonozza a debreczeni városi dalegylet Bel-
grádban tavaly tett látogotását. A dalárokkal a szerb
közélet néhány kitünösége is eljön a nagy magyar
városba. Gyoka M i l o v a n e v i c s egyetemi tanár
már holnap itt lesz. S i m o n ff y Imre polgármes-
ter ma táviratilag magyaros szivességgel hivta meg
Svetomir N i k o l a j e v i c s volt szerb miniszter-
elnököt, az államtanács tagjait és családját, vala-
mint Pera T o d o r o v i c s o t a „Male No-
vine" magyar-barát szerkesztöjét. A városi tanács
a Konstantinápolyból tegnap hazaérkezett dalárdá-
val együtt buzgólkodik a szerb vendégek minél szi-
vesebb fogadtatása érdekében. A szerbek ötvenen
jönnek, köztük a szkupstina több tagja.

— Kutyák adómentessége. A belügyi állam-
titkár valamennyi törvényhatósághoz körrendeletet
intézett s ez a rendelet végre a kutyák közt is
megvonja azt a bizonyos különbséget, amelyre, két-
ségtelenül égetö szükség volt. Mert a katonai ku-
tyákat méltán bánthatta, hogy adó dolgában egy
sorba kerüllek a legutolsó kutyával is. Tudniillik:
a katonai kutya és a juhászkutya egyformán adó-
kötelesek voltak. De csak mostanig. Mert uj . kor-
szakot hirdet a belügyi államtitkár emlitett kör-
rendelete, amely is hangzik szószerint ekképen :

Az 1888. évi VII. törvényczikk az eb-
adó behozatala által a fölösleges ebek tar-
tásának megszoritását tüzvén ki czélul, á
törvény ezen intencziójával nem egyeztethetö
össze, hogy a katonai hatóságok által szolgálati

- czélokra tartott ebekre vonatkozólag mégis fen-
tartassék az adókötelezettség, minthogy pedig az
idézett törvény alapján alkotott ebtartási szabály-
rendeletek a katonai czélokra használt ebeknek
ebadó alóli mentessége iránti intézkedést nem
tartalmaznak,' a földmivelési miniszter urral
egyetértöleg felhivom a törvényhatóságot, hogy a
császári- es királyi közöshadsereg, a magyar ki-
rályi honvédség és a magyar királyi csendörség-
nél katonai, illetve csendörségi szolgálati, czé-
lokra tartott és ugy a már beoktatott, valamint
az oktatás alatt álló ebeknek a z e b a d ó a1 ó 1 i
m e n t e s i t é s e i r á n t ebtartási szabályren-
deletének m e g f e l e l ö m ó d os i t á s u t -
j á n gondoskodjék s az igy módositott szabály-
rendeletet jóváhagyás végett hozzám -folyó évi
október hónap tizenötödikéig okvetlen terjeszsze
föl. A miniszter helyett

L a t k ó c z y Imre s. k.
államtitkár. . .

— Az ösdiák tragédiája. Egy negyvenkét esz-
tendös orvosnövendék, G r o e g e r Antal, aki Bécs-
ben a Terézia-utcza 65. számu házban lakott, teg-
nap éjjel revolverrel agyonlötte magát. Groeger
nagyon ismert és kedves alakja volt az egyetemnek
és alig volt ember a Währing-kerületben, ahol a
Terézia-utcza van, aki ne ösmerte volna a vén
diákot. Groeger már több mint husz éve jár a bé-
csi egyetemre és mindenkor legszorgalmasabb hall-

gatója volt az orvosi fakultásnak. A vizsgálatoknál
azonban sohasem volt szerencséje, mert, a szem?
üveges, mogorva képü professzorok veszedelmes
közelsége minden bátorságát elvette a feleléstöl.
- Igy multak az esztendök, csöndes egy-
másutánban, m i k ö z b e n a v é n . d i á k
s o r s a egyre rosszabbra fordult. Apja megtagadta

töle a segitséget, azt irta neki, hogy válasszon
más pályát, mert ö tovább nem akar rá költeni.
Groeger azonban már nem tudta elhagyni az egye-
temét. Miután az apja levette róla a kezét, szilé-
ziai rokonai segitették egy ideig azonban maguk
is szegények levén, a segitség hónapról-hónapra
kisebb lett, végre aztán egészen elmaradt. Az el-
hagyott vén diákot ekkor egy hajdani egye-
temi kollégája vette pártfogásába, aki már
évek óta orvoskodik egy nagy mezövárosban. Ez
a segitség annyira magához téritette a nyomo-
ruságtól egészen elsatnyult embert, hogy tel-
jes erövel ujból hozzáfogott tanulmányaihoz
s már közel is állott egy ujabb szigorlathoz. De
hiába. Az elgyöngült testtöl megfogyatkozott szel-
lemi energia, kevés volt a sok tanulás és virrasztás
ellensulyozásához, és Groegeren üldözési mánia
tünetei jelentkeztek. Egy napon minden fehérnemü-
jét kiszedte a szekrényéböl és kidobálta az udvarra ;
majd szerelmes leveleket irt a házban lakó összes
nöknek, és megkérte a kezüket. Háziasszonya meg-
irta ezeket vidéki orvos-barátjának, aki express-
levélben meghivta magához Groegert. A vén diák
megsejtetté, hogy mit akar töle barátja és agyon-
lötte magát. — A meghivásnak az volt a czélja,
hogy Groegert lebeszélje egyetemi tanulmányainak
folytatásáról, s erre az ösdiák képtelennek érezte
magát. Az utóbbi idökben ugyis annyit éhezett
már, hogy életkedvét egészen elveszitette. A leg-
idösebb egyetemi polgár tragédiája nagy részvétet
keltett az egész városban.

— Személyi hirek. Dr. H a s e n f e 1 d Oszkár
fürdöorvosi gyakorlatának megkezdésére Bárt-
fára utazott. — Dr. S z e m e r e Albert, Szliács
fürdöorvosa, e héten kezdi meg ujból számos év
óta ott folytatott fürdöorvosi müködését.

— Dreyfus halálhire. D r e y f u s haláláról
adott ma hirt a táviró. Ha igaz lenne ez a hir,
eredmény nélkül mulnék el a világraszóló küzde-
lem, mely izgatottságban tartotta az egész czivili-
zált világot. A mai távirat különben igy szól:

Páris, junius 1. Itt azt beszélik, hogy
Dreyfus meghalt. Az „Intransigeant"-ban
R o c h e f o r t czikkének egy helye azt a
következtelést engedi meg, hogy Rochefort-
nak erre nézve határozott informácziói
vannak.

E különben is határozatlan hangu táviratot
mindeddig nem érösitették meg és igy igen való-
szinü, hogy az egész koholmány.

— Kitüntetés. Ö felsége N a g y Gábor, Pát-
rokai V a r g a Károly, B e z d é d i és D u c z e
Istvánnak, a szabolcsmegyei Nagy-Varsány község
biráinak, az ezüst érdemkeresztet adományozta. A
kitüntetett birák különösen a szocziális mozgalmak
alkalmával érdemelték ki a legmagasabb elismerést.

— Egy gyáros szerencsét lensége ,
W e i s z Manfréd gyárost, a fövárosi pénz-
világ ismert alakját ma délután a Csepel-
szigeten, ahol nemrég nagy telkeket vásárolt,
sulyos baleset érte. Tölténygyára van a szige-
ten s kocsin akart a gyárba, eljutni. Alig ért
azonban át az Erzsébetfalváról a sziget part-
jáig nyuló gáton, a lovak a gát nyilásán le-
folyó viz zuhogásától megvadultak s a kocsit
a viz felé ragadták. Weisz Manfréd lebukott
az ülésröl s félholtan terült el a földön. Be-
vitték egy kis házikóba s ott ápolják, mert a
hazahozatal v e s z e d e l e m m e l járna. A
lovakat a Dunában fogták el a halászok. Az
eset hire, ma este terjedt el a fövárosban s
mindenütt nagy részvétet keltett.

— A görög király vagyona. A patrasi keres-
kedelmi kamara küldöttségének, mely a napokban
a királynál járt — mint Athénböl irják — pana-
szolva emlitette György király, hogy egyes görögök
a külföldi sajtóban mesés hireket terjesztenek az ö
vagyoni viszonyairól. Biztositotta a küldöttséget,
hogy nagyon távol van attól, hogy gazdag ember-
nek- tarthassák és hogy Görögországban levö külön-
bözö birtokai, de különösen t a t o j i kastélya tá-
volról sem jövedelmez annyit, mint a mennyibe
fentartásuk kerül. Ép oly alaptalanok azok a hi-
resztelések is, mintha neki Dániában nagy tökéi
volnának ingatlanoktan és értékpapirokban. Dániá-
ban mindössze egy kisebb ingatlan birtoka van,
mit ott elhalt egyik nagynénjétöl örökölt; érték-
papirjai pedig, ami van, mind — görög.
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— Szeretöjének gyilkosa. L ö c s é n , mint
ottani tudósitónk táviratozza, ma szerelmi tragédia
történt. M o l n á r Mihály közhuszár az ünnepekre
nagyobb összeg pénzt kapott szüleitöl Felhasználta
az alkalmat és estefelé ellátogatott a kedveséhez,
hogy mulatni vigye magával. A leány, aki nagyon
szerette a nyalka huszárt, el is ment vele; kocs-
mábol-kocsmába mentek és átdorbézolták az egész
éjszakát. Reggel felé még egy utolsó pohár borra
betértek a város végén lévö csárdába és a leány,
mikor a már ittas szeretöje fölkait egy pillanatra
az asztal mellöl, a zsebéböl mérget vett elö és
észrevétlenül beletette a borba. Aztán koczintott
& szeretöjével és reszketve nézte, mint üriti ki a
buszár a halálos italt. Fél óra mulva Molnár Mi-
hály lebukott a székröl és iszonyu kinok közt meg-
halt. A leány nem tagadta tettét, mindent bevallott
és a vizsgálóbiró elött azt mondta, hogy a félté-
kenység késztette rá a gyilkosságra.

— Tolvaj asszonyságok. Brassóban — mint
levelezönk jelenti — nagy csödületet okozott ma
reggel az, hogy két türkösi asszonyt csendörök be-
kisértek. E két asszony, Jakab Zsuzsa és Kovács
Mihályné, hosszabb idö óta rendszeresen üzte a
tolvajlást és a lopott portékákat Oláhországba
csempészte. Most végre elfogta Öket a csendörség.
Lakásukon egész raktárát találták a lopott holmik-
nak, amelyeket Brassóban és Hétfaluban idegenitet-
tek el az egyes fehérnemü- és füszerüzletekben. A
csendörség az elfogott asszonyokkal végig járta a
megkárositott üzleteket, a károsok kideritése czél-
jából.

— Öngyilkosságok. G e r g ó k József letenyei
korcsmáros E r z s i nevü, 13 éves, mostoha leánya
tegnapelött föbe lötte magát és szörnyet halt A
végzetes tett okául szerelmi bánatát emlegetik. A
szép leánynak tegnap lett volna az eljegyzése egy
alsó-lendvei fiatal emberrel, de Erzsike mást szere-
tett és a gyülölt házasság elöl megszökött a halálba.
— S z o l n o k i levelezönk irja: P 1 a n k Gusztáv,
a 68-ik gyalogezred katonája, pünkösd hétföjén
sógorához ment át mulatni. Vidáman, jó kedvvel
töltötte rokonai között az ünnepnapot, este kilencz
óra felé aztán elbucsuzott. Rokonai azt hitték,
hogy a kaszárnyába megy vissza, ö azonban a
a közelben levö János kápolna kertjébe huzódott
és sziven lötte magát. Az öngyilkosság oka isme-
retlen.

— Felhöszakadás Bécsben. B é c s b ö l
táviratozza tudósitónk, hogy ott ma délután
4 és 6 óra között borzasztó felhöszakadás
volt. Két különbözö irányból jöttei a vészter-
hes felhök és épen Bécs és környéke felett
gyülemlettek össze. Az esö két óra hosszát
csak ugy dölt. A kár, amelyet okozott, óriási.
Sok szerencsétlenség is történt. Az "Entere
Donau-Strasse"-n egy leányt megcsapott a vil-
lám, amikor be akarta csukni az ablakot. A
szerencsétlen leány egyszeribe megnémult.
A III. kerületben egy asszonyt szintén "meg-
legyintett" a villám. Szegény nyomban meg-
siketült. Egy „pappendeckli"-gyárba hétszer
egymásután ütött bele a villám. Lerchenfeld
és Ottakring viz alatt vannak. Baumgartenben
négy házat gyujtott meg a villám. Ober St.-

Veith-ben a viz elöntötte az utczákat. Egy kis
leány, aki a házból ki akart menni, b e 1 e-
fult a v i z b e . Sok ház padmalya bezuhant.
A villám kétszer belecsapott a táviró hiva-
talba. Az államvasutak felsö Wien-völgyi vo-
nalai el vannak öntve. A közlekedés megakadt.

— A szülök gondatlanságé. Horvátország két
helységében ártatlan gyermekek estek a szülök
gondatlanságának áldozatául. R o k o v c e köz-
ségben két gyermek szenvedett tüzhalált. Ugyanis
Blazsenovics gazda gyermekei felügyelet nélkül
maradtak odahaza. A szülök a szántóföldön mun-
káikkal voltak elfoglalva és gyermekeik elöl a
gyufát nem zárták el. A hét éves Kata és a hat
éves Párka a szomszéd gyermekével a szénapad-
lásra mentek fel játszani, hova magukkal gyufát is
felvittek. A szomszédok csak azt vették észre, hogy
a Blazsenovicsék háza egyszerre lángba borult. A
szomszéd gyermeknek sikerült a padlásról leugorni
és életét igy megmenteni, de a gazda gyermekei
porrá égtek. A másik szerencsétlenség Mitrovi-
czán történt. A szülök eltávoztak hazulról és
hat éves gyermekükre bizták az egyéves, bölcsöben

levö, kisebbik gyermekük felügyeletét. A gyermek
azonban hamar ráunt a rosszalkodó testvérkére s
kiment a Száva partjára pajtásaihoz játszani. A
csecsemö a bölcsöben, mely el volt törve, addig
hánykolódott, mig a bölcsönek léczeiben —miután
a felsö keret letört volt, felnyársalta magát.
Mikor anyja, Simon Mária hazaért, gyermekét már
holtan találta és a bölcsö piros volt a kis ártat-
lannak kifolyt vérétöl.

— Vigadó honvédek. A magyar királyi hon-
véd számvevöség tisztviselöi és a beosztott tiszti-
kar, junius 4-én — szombaton — a zugligeti
"Fáczán"-vendéglö helyiségeiben juniálist rendez-
nek. A rendezö-bizottság élén S z a á k Pál és
M á t i s Kálmán elnökök és M e z e y Béla fören-
dezö állanak, a bizottság ötven tagból áll. A társas
kirándulás reggel 3 óra 15 perczkor a budai láncz-
hidfötöl villamos kocsikon történik, reggelizés után
kirándulás, 2 1/2 órakor ebéd, azután társasjátékok.
A táncz kezdete 7 órakor. Ebédjegyek válthatók
A i m á s i József pénztárosnál.

— Leugrott a negyedik emeletröl. Ma dél-
után 2 órakor a Kálmán-utcza 14. számu ház ne-
gyedik emeletéröl levetette magát az ott lakó
B ö h m Irma. Az alig 30 éves szép nö összezuzott
tagokkal terült el az udvar burkolatán s néhány
pillanat alatt meghalt. Tettének oka eddig isme-
retlen. A törvényszéki orvostani intézetbe szál-
litották.

- — Az eltünt es megkerült leány. Egy tizen-
hét esztendös, budapesti szép varróleány, H o j t á s
Matild tünt el a napokban Káposztás-Megyeiröl,
ahol egy vendéglös leányának kelengyéjét varrta.
Mostanig keresték, kutatták a városban, de hiába.
Ma aztán a szolnoki rendörkapitány táviratozott a
budapesti rendörségnek, hogy Hojtás Mari ott van,
de hogy hogyan került oda, azt még nem tudják,
mert még nem hallgatták ki.

— Tragikus lövöldözés. Az Alföld egyes vi-
dékéin még manapság is szokásban van, hogy a
lakodalmas menet felbokrétázva, zeneszóval végig
megy a falun és hogy teljes legyen a mulatság, a
legények lövöldözgetnek. Ez a lövöldözés természe-
tesen már sok szerencsétlenségnek volt okozója.
Ma is, mint aradi tudósitónk táviratozza, A 1 c s i 1-
lén a lakodalmas nép az utczán véletlenül meg-
lötte D o m u c z a Floriczát négyéves kis gyerme-
kével együtt. A kis gyermek már a halállal vivó-
dik, a szerencsétlen anya sebe pedig szintén élet-
veszélyes.

— XV. Lajos udvari ünnepe. A Wulff-czirkusz-
ban, amely esténkint érdekes mutatványokkal mu-
lattatja a közönséget, ma este érdekes látványosság
került elöször szinre. W u 1 f f Ede igazgató ren-
dezte és alkalmazta szinre a látványosságot,
mélynek czime: XV. Lajos egy udvari ünnepe
Versaillesban. A pompás kiállitásu látványos-
ságnak sokat tapsolt a közönség, mely a czirkuszt
megtöltötte.

— Bem testvérhugának fölsegitésére a Bem
Petöfi körképtársaság a körkép följárójánál perselyt
helyezett el. A begyült összeget idönkint a buda-
pesti lengyel-klub pénztárosa veszi át — a körkép
igazgatóságának meghivására — és küldi el az agg
özvegyasszonynak. A napokban 24 forintot vett át
e czélból a Bem—Petöfi körkép perselyéböl a
lengyel-klub.

— Legjobb minöségü és szintartó harisnyák
és sportruházatok a legnagyobb választékban Heyek
Adolfnál IV., Szervita-tér 8. ,. Vadásznöhöz."

= Linhart Vilmos festö müintézetét ajánljuk
szinházi diszletek, czimerek, kávéházi és egyéb festések
elkészitésére. Budapest, VIII., Hunyady-utcza 27. Telefon.

Napirend.
Naptár. Csütörtök, junius 2. — Római katho-

likus: Anna-Mária sz. — Protestáns: Erazmus. —
Görög-orosz (május 21.) Szill. és III. — Zsidó: Sivan
12. — Nap kél: 3 óra 50 perczkor. — Nyugszik: 7
óra 33 perczkor. — Hold kél délután 5 óra 27 percz-
kor. — Nyugszik éjjel 1 óra 41 perczkor.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
Az igazságügyminiszier fogad déli 12 ó.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Bérmálás a belvárosi föplébánia-templomban

délelött 9 órakor.
Technológiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

3—5 óráig.
Iparmüvészeti muzeum és nemzetközi kiálli-

tás nyitva d. e. 9—12óráig és d. u, 3—6-ig ingyen.
Tavaszi tárlat az uj mücsarnokban, nyitva

d. e, 9-töl este 11-ig egyhuzamban. Este sétahangver-
seny. Beléptidij 50 krajczár.

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—1-ig.

Az országos levéltár oklevél-kiállitása az
országos levéltár (Buda, belügyminiszteriumi épület)
elsöemeleti diplomatikai termében délelött 11—1 óráig
nézhetö meg.

Koroknyay-kiállitás az uj mücsarnok tanács-
termében, nyitva egész nap.

Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.
9—1 óráig. Többi tárai 50 krajczár belépö dij mellett
tekinthetök meg.

Egyetemi könyvtár nyitva 8—12 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépödij mellett.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöben,

nyitva este 5 óráig.

40 munkás szerencsétlensége.
Ma délben ismét párját ritkitó szeren-

csétlenség történt egy épitkezésnél. Összedölt
egy állvány és maga alá temetett 40 munkást,
kik közül egy meg is halt.

Nem az elsö eset ebben az esztendöben,
talán már a harmadik vagy negyedik és ha
igy haladunk, hamar megérjük a 25-ik eset
szomoru jubileumát. A rendörség persze ez-
uttal is meg fogja inditani az eljárást, söt
átteszik majd az ügyet a büntetö törvényszék-
hez is, hol hónapokon keresztül fognak tár-
gyalni és ki fogják sütni, hogy nem a vállal-
kozó a felelös, mert az a föpallért bizta meg
a munka vezetésével, ámde a föpallér sem.
vonható felelösségre, mert az mindent a vicze-
pallérra hárit, aki azonban szintén nem bün-
tethetö meg, mert hisz ö meg az egyik nap-
számosra bizott mindent. Szóval a végén egy
szegény tótocskát fognak lecsukatni, aki maga
sem fogja tudni, hegy nyomhatja az ö lelki-
ismeretét 40 szegény ember szerencsétlensége.

Ezzel azután vége lesz a dolognak és
amikorára itélethirdetésre kerül a dolog, biz-
ton elvárhatjuk, hogy lesz már ujabb szeren-
csétlenség is. Azt kérdjük azonban, hogy a
polgármester ur mit sem szándékozik tenni
ebben az ügyben? Tudtunkkal ehhez á sze-
rencsétlenséghez van egy kis köze a mi mér-
nökeinknek is. A fölülvizsgálatokat ök tartoz-
nak teljesiteni, ök végzik a szakértöi szemlét,
vajjon az állványok elég szilárdak-e ? Ha
tehát az állványokban volt a hiba, talán fele-
lösségre lehetne vonni azt a szakértöt is, aki
a jelen esetben a fölülvizsgálatot olyan lelki-
ismeretes buzgósággal és pontossággal tel-
jesitette.

De nemcsak vizsgálatot, hanem szigoru
büntetést is kérünk. Azok, akik szerencsétlenül
jártak, egytöl-egyig földhöz ragadt szegény,
napszámos emberek, de azért hasznos tagjai
a társadalomnak; bontanak, épitenek, szóval
dolgoznak és munkájokkal produkálnak is vala-
mit. A polgármester urnak elég erös a keze,
hátha tudna ebben is egy kis rendet csi-
nálni ?

A mai katasztrófa különben a következö:
A budai Margit-körut 1. száma alatt W e 1-

1 i s e h Sándor és Gyula épitészek tavaszszal hoz-
zákezdtek egy uj ház épitéséhez. A munkára
W e i d e 1 József föpallér, R o t h Benö másod-
pallér és M a m z s á k János állványpallér ügyelt
fel. Ma reggel, mint rendesen, a 65 emberböl álló
munkáscsapat a Dunára nézö félemeleti állványon
gyült össze a névsorolvasáshoz. Mialatt Roth a
névsort olvasta, egyszerre az állvány nagy robajjal
összeomlott és maga alá temette a munkásokat. Bor-
zasztó jajveszéklés, segélykiáltás hangzott az összedölt
állványok alól. A sulyos gerendák és deszkák
egészen eltemették a munkásokat s jó idöbe tellett,
amig ki tudták öket vonszolni a szabadba. A kö-
zelben állomásozó rendör tüzoltókért és mentökért
telefonozott, aztán együttes erövel megkezdödött az
életmentés.

A mentök három kocsival érkeztek a szeren-
csétlenség helyére, dr. K r e s z Géza vezetése
alatt. Dr. K o v á c s Aladár, dr. A c z é 1 Károly
dr. D o n h o f f e r ellenörzö orvosok és 10 mentö
vonult ki és azonnal hozzálátott a sebesültek be-
kötözéséhez.

A rendörség részéröl megjelent A l m á s s y
kerületi kapitány, P i n t é r Ernö rendörfelügyelö,
E p e r j e s s s y és T a b a k o v i c s fogalmazók.

Megállapitották, hogy összesen n e g y v e n
munkás sebesült meg. A veszedelmesen sérült
embereket részint az irgalmasok kórházába, részint
a Szent János-kórházba vitték. Akik csak jelenték-
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felesül sebesültek meg, azokat a baleset helyén
kötözték be s lakásukra szállitották.

Az i r g a l m a s o k k ó r h á z á b a a kö-
vetkezö sebesültek kerültek:

S p i h Anna stepcsicsi születésü, 32 éves
római katholikus napszámosnöt agyrázkódás érte
és veszedelmes zuzódást szenvedett az arczán.

S z t a n o v Anna szbelai születésü 30 éves
római katholikus napszámosnöt, lakik a Szabolcs-
utcza 13. száma alatt, veszedelmes belsö sérü-
lés érte.

K l o h á n y Kati malatnyai, árvamegyei
születésü 26 éves római katholikus napszámosnö,
lakik a Gömb-utcza 22. száma alatt, jobb bokája
törött.

M o n y á k József 50 éves napszámos, lakik
a Tisza-utcza 10. száma alatt, jobb alszára tört el.

B u k o v s z k y Ferencz 18 éves római
katholikus napszámos, lakik a Tisza-utcza 32. száma
alatt, zuzott sebek érték a fején.

P a n e k Jakab rogovnitsi születésü 17 éves
római katholikus napszámos, lakik a Tisza-utcza 9.
száma alatt, jobb bokája zuzódott össze.

P a s s e r Ferencz váczi születésü 17 éves
napszámos, veszedelmes fejsebe van.

A "Szent János "-kórházba a következö ti-
zennégy sebesültet szállitották:

G a z e k Lipót 23 éves római katholikus
napszámos, veszedelmes belsö sérülés és borda-
törés érte, vért köp.

S z a k v i n s z k y János 45 éves római
katholikus napszámos, lakik a Lajos-utcza 137.
száma alatt, kéztö-ficzamodás érte.

R u z s i Mátyás 35 éves nös napszámos,
veszedelmes belsö sérülés érte.

R á c z Anna ó-budai születésü 22 éves
római katholikus hajadon, jobb kéztöje ficzamodott ki.

B o n i t s e k Anna 48 éves római katholikus
napszámosnö, lakik a Szabolcsi-utcza 13. száma
alatt, fejön és arczán zuzódásokat szenvedett.

G a r a b á s Zsuzsi malatnyai születésü 18
éves római katholikus napszámosnö, lakik a
Szondy-utcza 50. száma alatt, bal alszára törött.

G o s z t o n y i Jozefin 40 éves római ka-
tholikus napszámosnö, lakik a Szabolcs-utcza 13.
száma alatt, balalszára zuzódott össze.

K o n e k Sebestyén, galicziai születésü 35
éves római katholikus nös napszámos, lakik a
Lajos-utcza 5. száma alatt, fején zuzódott össze.

N o v á k Kati 23 éves római katholikus
napszámosnö, lakik a Murányi-utcza 2. száma alatt,
koponyája törött be.

P n i c z i k Anna 14 éves napszámosnö,
lakik a Lajos-utcza 6. száma alatt, fején szenve-
dett zuzódásokat.

0 r i n y á k János 23 éves római katholikus
napszámos, lakik a Szép-utczában, fején sebe-
sült meg.

Z i s k a János galicziai születésü 18 éves
napszámos, lakik a Tisza-utcza 13. szám alatt,
zuzott sebei vannak a nyakán.

H a i d i n e k János zuzódások érték a
jobb lábán.

M o s u c e k Anna, zuzott sebek az arczán.
Megsebesült maga a segédpallér Ró th Benö

is, de nem veszedelmesen. Kivüle még jelentéktele-
nül megsérültek: K i s d o r f e r Franciska 44 éves
napszámosnö, Z u b e k Tamás 16 éves napszámos,
P e k a n i t s Anna 24 éves napszámosnö. Z a i e r
Viktoria 26 éves napszámosnö, H a l i s k a Mária
45 éves napszámosnö, K u b i e c s á l János 25
éves napszámos, K u b á n y i Anna 24 éves nap-
számosnö, B a r b i n a Zsuzsanna 18 éves nap-
számosnö, K l o h á n Anna 18 éves napszámosnö,
H u m i k Teréz 18 éves napszámosnö, S t u a r k a
Teréz 18 éves napszámosnö, S t u a r k a Zsu-
zsanna 21 éves napszámosnö, B o s z a y Ignácz 19
éves napszámos, G a c e k Lipót 23 éves napszá-
mos, B o g á n y Lörincz 57 éves napszámos,
G r e g o r Péter és M a c á k Fülöp napszár
mosok.

Az irgalmasok kórházába szállitott S p i h
Anna napszámosnö, akit belsö sérülés ért, tiz óra
tájban agóniába esett. Az orvosok étherinjekczióval
tartották benne az életet, amig egy szerzetes föl
nem adta rá az utolsó kenetet. A szerencsétlen
délfelé meghalt.

Fél kilencz órakor jelent meg a szerencsét-
lenség szinhelyén dr. S e b e s s János soros vizs-
gálóbiró, H a h n e l Béla kerületi mérnök és a
törvényszéki épitkezési szakértö. A szemle után
konstatálták, hogy az állványtartó gerendák elég-
telensége és korhadtsága okozta a katasztrófát.
Körülbelül tiz méter szélességben egyáltalában
nem volt a 1 á t á m á s z t v a a z á l 1 v á n y.
W e i d e l , Ro th és Ma m z s ák pallérok kü-
lönben azt vallják, hogy az összeomlás helyén teg-
nap még ott volt a tartógerenda és igy lehetsé-
ges, hogy az éjjel valaki elvette.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A tizparancsolat Gróf Z i c h y Géza vig-

játéka .A tizparancsolat" ma este bemutatásra ke-
rült á budai szinkörben. Annak idején, amikor
Krecsányi társulata Pozsonyban legelöször elöadta,
ottani levelezönk lelkiismeretesen beszámolt a darab
fogadtatásáról. Megirta, hogy a pozsonyiak, akiknek
körében telepedett le állandóan a förangu szerzö,
„A tizparancsolat"-ot lelkesen fogadták. A Krisz-
tinavárosban a darab kevésbbé hatott. Mi
gróf Zichy Gézát talentumos embernek tartjuk;
"Alár"-ja a legszebb operák egyike, amelyeket
magyar ember irt és van egy verse, „Egy asz-
szony halt meg itt az éjjel", amelynek néhány so-
rába több poézis szorult, mint hosszu eposzokba,
de "A tizparancsolat" meséje, szerkezete és stilje
oly naiv, hogy mindössze egy malicziózus mondat
ütötte meg fülünket. Az utolsó felvonásban ugyanis
a darab egyik alakja a következöket mondja:
„Nincs mesterségem, nem tanultam semmit, nem
értek semmihez, tehát leszek i n t e n d á n s ! "
Ez a* egyetlen találó ötlet a darabban, föltéve,
hogy az ötletet egészen jól hallottuk.

* Hirek a Vigszinházból. A Vigszinházban
holnap, csütörtökön, délelött féltizenegy órakor tart-
ják meg a föpróbát B i s s o n n a k „A hálókocsik
ellenöre" (Le controleur des Waggon-Lits) czimü
háromfelvonásos bohozatából. A darab bemutatója
3-án, pénteken lesz. A „Mozgó fényképek" czimü
bohózatban eddig kinematografikus képeket mutat-
tak hé. Most ezeket a képeket a legujabb találmá-
nya, még tökéletesebb kozmografikus képekkel
cserélik ki. Az uj kozmografikus képsorozat a
„Mozgó fényképek" holnapi, csütörtöki, elöadásán
lesz elöször látható.

* A müncheni tárlat A müncheni müvészek
társulatának mükiállitása ma délelött nyilt meg az
üvegpalotában. Ott volt L u i t p o l d regensher-
czeg, a királyi herczegekkel és herczegnökkel.

* Árvák a szinházban. A Magyar szinház
igazgatósága pünkösd második napján megengedte
a protestáns országos árvaház növendékeinek, hogy
a délutáni elöadást ingyen megnézhessék. Az igaz-
gatóság ezuttal már másodizben részesitette ily
örömben az árvákat

* Fövárosi müvészek Temesvárott. Temesvár-
ról táviratozzák a következöket: A budapesti mü-
vészek hangversenye elökelö közönséget gyüjtött a
Vigadó nagytermébe, amelyben K ü r y Klára,
D i ó s y n é , T o l l a g i és L i g e t i Juliska sok
tapsot kaptak.

* Premiére a Kisfaludy-szinházban. W a1 k ó
László fövárosi szobrásznak „A számüzött" Czimü
három felvonásos eredeti szinmüve, holnap kerül
bemutatóra. A darab XVIII. Lajos korában játszik
Dél-Francziaországban s az igazgatóság ez alka-
lomból korhü rococo-jelmezeket készittetett.

FÖVÁROS.
(„Néhány szó a burkolatok kérdéséhez")

czimen kis füzet látott napvilágot, melyben isme-
retlen szerzöje a különféle burkolási, módot ismer-
teti, felsorolva mindegyiknek elönyeit és hátrányait
és hasznos utmutatásokat ad alkalmazásukra nézve.
Ez ügy most annál aktuálisabb, mert a föváros
épen most készül utczaburkolásokra tiz milliónyi
összeget forditani. A füzet szerzöje, midön elsö
sorban utal arra, hogy a föváros ezelött kevés'
figyelemre méltatta az egészségügyi és tiszta-
sági szempontokat, mi a föváros lakossága
egészségének érdekében pedig sohasem tévesztendö
szem elöl, áttér az utburkolatok tárgyalására,
hygieniai, müszaki és pénzügyi szempontból. Fejte-
getései bizonyitják, hogy l e g t a r t ó s a b b a
gránit, aztán következik a keramit és bazalt, utána
az aszfaltburkolatok külömbözö fajai, mig a trachyt
kevéssé tartós és a közönséges macadam egyáltalán
nem való á fövárosba. E g é s z s é g ü g y i szem-
pontból az elsö az aszfaltot, a második a beton
alapon készülö keramitot illeti meg, kevésbbé meg-
felelök a hézagos koczkaköburkolatok s ezek közt
legkevésbbé a trachyt. A p é n z ü g y i szem-
pontot véve irányadóul, táblázatosan kimutatja,
hogy legdrágább a faburkolat, utána a gránit, mig
legolcsóbbak az egészségi szempontból is legelö-
nyösebb aszfaltburkolatok, mert ezeknek fentartása

legolcsóbb és a 15 éven tul is hosszu idön át eszközöl-
hetö. Aztán legolcsóbb a keramit, mig a trachyt és
közönséges macadam a javitások folytán költséges.
Minden szempontot egybevetve, legelönyösebbek az
aszfaltburkolatok, melyeknek széleskörü alkalma-
zása kivánatos volna. Ha azonban a leépitkezési
és helyi viszonyokat veszszük figyelembe, akkor
legajánlatosabb nagyforgalmu közlekedési utakon,
melyek külsö kerületeket kötnek össze a belváros-
sal, szintugy a város belsejében a nagyforgalmu
és széles utczákat gránittal vagy keramittal bur-
kolni, mig a város belsejében a lejt és épitkezési
viszonyokhoz mérten, valamint az utcza szélessé-
gére való tekintettel az aszfalt, bazalt és faburko-
lat nyerne alkalmazást. A trachytot csak gyenge
forgalmu külvárosi utczákban lehetne alkalmazni.

A mai közgyülés.
Sok mindenféle dolog volt ma napirenden,

amint az már igy a nyári szünet elött szokás. A
városatyák is rendkivül nagy számban vonultak fel
a tanácskozásra.

A tanácskozás elött a közgyülés jegyzökönyvi
részvétét fejezte ki L i p ó t föherczeg, F r a n k
Ferencz piarista rendfönök és B u r s z k y Dániel
bizottsági tag elhunyta felett.

H a l m o s János polgármester állott fel ez-
után a kutvölgyi kórház felszerelése kérdésében.
Polónyi Géza a legutóbb volt közgyülésen kifogá-
solta, hogy az árlejtést olyan rövid határidöre tüz-
ték ki, hogy csak az pályázhatott, aki a föltétele-
ket már jóval elöbb tudta. Erre a polgármester
azt feleli, hogy Polónyi tévedett, mert ahogy ö
tudja, harminczegy ajánlat érkezett be. Szóval,
rendben volt minden, ha csak az nem esik kifogás
alá, hogy a föltételekben hazai gyártmányokat kö-
veteltek.

P o l ó n y i Géza nem elégedett meg a vá-
laszszal, mire Halmos polgármester kijelentette,

hogy a szükséges vizsgálatot ujból elrendeli és a
közgyülés többsége ebben 112 szóval 52 ellen meg-
nyugodott.

Egy kis kitérés következett ezután: az orszá-
gos betegápolási költségröl szóló törvényjavaslat. A
fehér és a fekete golyóval való szavazás kérdését
ugyanis, K a s i c s Péter inditványára, egyszerüen
visszaadták a tanácsnak, fontolja meg jobban.

A törvényjavaslat, mint több izben már em-
litettük, 3 százalékig emelhetö pótadóval rendez-
tetné a nyilvános betegápolási költségek, viselését
és a tanács örömmel fogadja a tervezetet s abba
csak néhány apróbb módositás fölvételét kéri.

Dr. H e l t a i Ferencz állást foglal az elö-
terjesztéssel szemben, azt inditványozta, hogy a
törvényhatóság sürgös fölterjesztést intézzen az
országgyüléshez, kérve a törvényjavaslat m e l l ö -
z é s é t ,

S t e i g e r Gyula, P o 1 ón y i Géza, V i o l a
Imre felszólalása után a többség a tanács nézetét
fogadta el.

Most a vasut ügye került ujra' tárgyalásra. A
tanács azt a javaslatot terjesztette a közgyülés elé,
hogy az Erzsébet királyné utjára tervezett közuti
vasut épitésére a konkurrens Városi Villamos Vasut
es Közuti Vaspályatársaság közül az utóbbinak ad-
ják meg az engedélyt.

Mielött a tárgyhoz más hozzászólhatott volna,
felugrott K a s i c s Péter és fölhivta a közgyülés-
nek mindama tagjait, akik a Közuti Vaspályatársa-
ság igazgatósági-, felügyelöbizottsági- vagy választ-
mányi tagjai, avagy részvényesei, hogy tartózkodja-
nak a vitában való részvételtöl s a szavazástól.
M ár k u s József föpolgármester ismételte Kasics
fölhivását, mire t ö b b e n el i s t á v o z t a k . ,

F e k t o r Ferencz sürgeti azt, hogy mivel
ott ugy is rendezik az utat, ezzel együtt a vágá-
nyokat is fektessék le.

P o l ó n y i Géza azt akarja, hogy a vasutat
a jövö évi augusztus l-ig okvetlen csinálják meg.

K a s i t s Péter magáévá tette azt az indit-
ványt, amelyet több VII. kerületi polgár intézett a
városhoz, kérve, hogy az ügy adassék vissza a ta-
nácsnak, hogy két hét mulva uj elöterjesztést te-
gyen. A k ö z g y ü l é s t ö b b s é g e a ta -
n á c s j a v a s l a t á t f o g a d t a el, Fektor
és Polónyi kiegészitö inditványaival.
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VIDÉK.
* (Beszámolók.) H i e r o n y m i Károly kép-

viselö vasárnap beszámolót tart Aradon. — Boda
Vilmos függetlenségi képviselö a pünkösdi ünnepe-
ken választókerületében Szegzárdon, Bátán, Bátta-
széken, Özsény, Decs és Pilis községekbea beszá-

molót tartott. Mindenütt jól fogadták és tetszéssel
hallgatták az önálló vámterület érdekében kifejtett
nézeteit.

* (Temesmegye közgyülése.) Temesmegye
rendkivüli közgyülése ma a királynak az öszi had-
gyakorlatok idejére esö látogatása alkalmából 70,000
forint költséget igénylö ut- és hidépitési munkála-
tokat szavazott meg, mely költségeket az állam
részben már megtéritette, részben a jövö évi költ-
ségvetés keretében fog megtériteni. A közgyülés a
király fogadtatásának és ünneplésének rendezésére
dr. M o l n á r Viktor föispán elnöklése alatt 30
tagu bizottságot küldött ki.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Sikkasztó ispán. T e m e s v á r i

tudósitónk táviratozza : Gróf G y ü rk y Ábra-
hám földbirtokos ma bünügyi feljelentést
adott be mosniczai uradalmának ispánja,
V a r g a József ellen, akit többrendbeli sik-
kasztással vádol. A följelentés az egész város-
ban nagy feltünést keltett, mert az ispán is-
mert alakja volt a temesvári elökelö társasá-
goknak. Varga József annak idején sokat trafi-
kált a birtokon lakó telepesekkel, akiknek a
nyomora a kormány beavatkozását is szük-
ségessé tette. A temesvári büntetö törrény-
szék a sikkasztó ispán ellen a vizsgálatot meg-
inditotta és egyelöre harmincznyolcz tanut
idéztetett be.

= Pénz és szerelem. Zsarolás büntette miatt
állt ma a törvényszék elött R ó t h Samu keres-
kedösegéd. Azért került bajba, mert fenyegetö leve-
lekkel zaklatta F. I. fövárosi kereskedö csinos fele-
ségét, aki iránt módfelett érdeklödött A szép asz-
szonynak egy ideig a szerelméért esdekelt Róth
ur, de amikor látta, hogy ezen a téren nem bol-
dogul, pénzt próbált zsarolni töle.

— Fekete szemeit felejteni nem tudom . . .
irta a szerelmes legény nem egyszer.

Mikor pedig leveleire választ sem kapott,
fenyegetésre fogta a dolgot és F.-nét figyelmez-
tette :

— Elárulom férjének, hogy L. urral viszonya
van, hacsak — nem küld 50 forintot.

A megfenyegetett uriasszony látta, hogy
zsarolóval van dolga s a rendörséghez fordult. Igy
aztán Róth Samu a törvény elé került és L e n k
Gyula királyi táblai biró elnöklésével ma mondott
felette itéletet a törvényszék. H o d á s z y Antal
királyi alügyész sulyos büntetést kért a jellemtelen
ifjura, akit el is itélt a biróság h á r o m h a v i
fogházra.

= Elitélt föbiró. A löcsei törvényszék Eme
r i c z k y Gusztáv menhárdi városi föbirót a sze-
mélyes szabadság megsértése miatt egy évi hivatal-
vesztésre és pénzbüntetésre itélte.

= Elitélt rablógyilkos. Néhány hónappal ez-
elött történt, hogy a pozsegai nagytrafikost, Müller
Ernöt üzletében reggel agyonverve találták. A vizs-
gálat hamarosan kideritette, hogy a tettet egy 18
éves, Polics József nevü mesterlegény követte el,
kit legutoljára láttak Müller üzletében. Polics a
gyilkosság után elszökött Pozsegáról és magával
vitte az elrablott holmikat is. A csendörség azon-
ban a harmadik helységben elfogta. Közben egyik
csendört sikerült neki megvesztegetni és ujolag
megugrott, de hamarosan ismét ráakadtak. A po-
zsegai törvényszék most végezte be a rablógyilkos-
ságban a végtárgyalást és a fiatal gyilkost, —korát
enyhitö körülménynek tudván be, — h u s z é v i
sulyos fegyházra itélte. Grgorics csendört, ki öt a
megszökésben elösegitette, a biróság egy évi fegy-
házra itélte. '-

= Szélhámos asszony, Özvegy N a g y Fe-
renczné, aki tizenkét házat bérelt a fövárosban,
egész sereg embert szerzödtetett inspektornak, ház-
mesternek, pénzbeszedönek, természetesen nagy
kauczióval. Mikor aztán körülbelül 85,000 f o -
r i n t n y i kaucziót gyüjtött össze, m e g s z ö-
kött a f ö v á r o s b ó l . A lecsapott emberek

most egymásután jelentik föl a büntetö törvényszéknél
a szélhámos özvegyet A károsultak között van egy
S c h e y Károly nevü fövárosi mérnök is, aki h a t-
ezer f o r i n t o t a d o t t á t N a g y n é n a k ,
hogy elnyerje az egyik inspektori állást. Schey ügy-
védje nemcsak Nagy Ferencznét panaszolta be, hanem
egy fövárosi tisztviselöt is csalással vádol, mert ö
közvetiette az inspektori állást. A törvényszék
F l e i s c h e g Kornél birót bizta meg a vizsgálat
vezetésével. A vizsgalat adatai szerint Nagy Fe-
renczné néhány hét elött még Londonban volt, ahol
egy olyan bicziklire kért szabadalmat, amelyen még
télen, térdig érö hóban is lehet kerékpározni. Ta-
lálmányát azonban nem tudta értékesiteni és Lon-
donból ismeretlen helyre távozott. A szegény káro-
sultak most bottal üthetik a nyomát.

= Csaló pénzágensek. Két évvel ezelött hir-
hedt pénzügynök banda garázdálkodott a föváros-
ban. A csaló és zsaroló banda feje S c h w a r c z
Samu pénzágens volt, aki a bünvádi eljárás meg-
inditása elött Amerikába vándorolt. A hirhedt
banda ezrekre rugó összeg erejéig kárositotta meg
herczeg Auersperg Ferenczet, Maák Gyulát, Kor-
izünk Rezsöt, Dióssy Aladárt, Kosztolányi Istvánt
és sok más katonatisztet. A budapesti törvényszék
csalás és uzsora miatt K1 u g Gyulát három
é v i , G o l d s c h m i d t K. Gábort és S t e r n
Ignáczot egy-egy évi, S p i e g e l Samut kilencz
havi börtönnel, B ö h m Bernátot és Wei-
ser Ignáczot hat—hat havi fogházzal sujtotta.
A királyi itélö tábla K 1 u g Gyula büntetését 2 és
fél évre szállitotta le, W e i s e r Ignáczot pedig
f ö l m e n t e t t e , S p i e g e l Samuval egyetem-
ben. A többi vádlottra a törvényszéki itéletet hagyta
helyben. Ma került a pénzügynökök bünpöre a ki-
rályi kuria elé. A kuria V e s z p r é m y János
elnöklése mellett T u i s c h n e r Ágoston elöadása
alapján mindkét alsóbb birósági itéletet megváltoz-
tatta s a vádlottakra szigoru büntetést mért. KIu g
Gyula büntetését 4 évi, W e i s e r Ignáczét egy
évi, S p i e g e l Samuét 2 évi, G o 1 d s c h m i dt
K. Gáborét 2 évi, K e r n Ignáczét másfélévi b ö r -
t ö n r e , B ö h m Bernátét 9 h a v i f o g h á z r a
e m e l t e fel.

= Egy községi Jegyzö bünügye. Levelezönk
irja: Érdekes bünügyben kezdte meg ma a nagy-
becskereki királyi törvényszék a végtárgyalást. A
részletek a következök: C h r i s t i á n Antal
torontál-szécsányi fakereskedö ellen a nagybecske-
reki törvényszék még a mult év október havában
megnyitotta egy budapesti czég kérelmére a csödöt.
A kiállitott vagyoni mérleg szerint Christián Antal-
nak mintegy 16.000 forintnyi tartozásával szemben
6750 forint aktiv vagyona volt s igy 9250 forint
fedezetlen tartozás maradt. Christián azonban,
jóllehet, fizetési kötelezettségeinek nem tudott ele-
get tenni, hitelbe vásárlásait folytatta s adósságait
növelte. Midön aztán hitelezöi megrohanták s elötte
tisztán állott, hogy tartozásai felülmulják vagyo-
nát, — elment G i 11 e József községi jegyzöhöz,
akivel közölte tarthatatlan vagyoni viszonyait, egy-
ben felkérte, hogy vagyonának a hitelezök elöl
leendö elvonása és megmentése czéljából nyujtson
neki segédkezet. G i 11 e, ki mint jegyzö már állá-
sánál fogva is tudta, hogy Christiánt szorongatják
a hitelezöi, engedett a kérésnek és Christián fele-
ségével egyetemben két darab 2400 forintos, köte-
lezvényt állitottak ki, melyeken mint adós Christián
s mint hitelezö Gille szerepelt. Ez álkövetelést az-

után Gille telekkönyvileg bekebeleztette Christián
ingatlanaira. A nagybecskereki törvényszék Chris-
tiánt csalárd bukás, továbbá ugyanöt és Gille
Józsefet, nemkülönben Christián Antalnét közokirat-
hamisitás büntette miatt, azonkivül a két utóbbit
a csalárd bukás büntettében mint bünsegédeket
helyezve vád alá.

= Elitélt kivándorlási ügynök. A budapesti
törvényszék ma e g y h ó n a p i f o g h á z r a
itélte S t e r n Pinkász ungvári lakost, aki a vád
szerint több ungmegyei lakos Amerikába való ki-
vándorlását akarta elömozditani, noha a kivándor-
lás közvetitésért nincs belügyminiszteri engedélye.
Budapesten a kivándorolni akarókat Stern Pinkász-
szal együtt föhartóztatták s B o tt István rendör
az egész társaságot a kerületi kapitánysághoz ki-

sérte. Stern Pinkász utközben öt forintot igért a
rendörnek, ha szabadon hagyja, ez igérete miatt
aztán megvesztegetés miau is vád alá helyezték és
összbüntetésül kapta az egy havi fogházat. Az el-
itélt felebbezett.

Brunkaláné elfogatása.
A Vásonkeöy-féle okirathamisitási bünperben

ma délelött az a meglepö fordulat állott be, hogy
az egyik vádlottat, B r u n k a l a Lászlónét két
csendör Budapestre kisérte a királyi ügyészséghez.
A vádhatóság mindjárt ott is akarta tartani Brun-
kalánét, a törvényszék azonban e l r e n d e l t e
s z a b a d l á b r a v a l ó h e l y e z é s é t .

Az elfogatás elözményei a következök:
Május 29-ón n é v t e l e n l e v é l b e n

arról értesitették az ügyészséget, hogy Brunkaláné
felmondta budapesti lakását, eladta minden ingó-
ságát, valamint kis-marosi villáját, ahol jelenleg
tartózkodik és szökni készül — Amerikába.

Erre a névtelen levélre a királyi ügyészség
képviseletében dr. B ö h m Alajos alügyész tüstént
megtette a szükségesnek vélt intézkedéseket, hogy
a szökésnek elejét vegye. A veröczei és nagyma-
rosi csendöröket sürgönyileg értesitette, hogy tart-
sák szigoru felügyelet alatt Brunkalánét, egyuttal
pedig megkereste a budapesti fökapitányságot, hogy
inditsa meg a nyomozást: vajjon tett-e valamely
elökészületet Brunkaláné a szökésre. A rendörség
erre meginditotta a nyomozást és tegnap azt jelen-
tette a királyi ügyészségnek, hogy Brunkaláné csak-
ugyan eltávozott Budapeströl, lakása üres, ajtajára
pedig egy kis czédula van kitéve, amelyen Brunka-
láné D o b ó Imre ügyvédhez utasitja a látogatókat.
Dobó Imre a hozzá intézett kérdésre kijelentette,
hogy neki a szökésröl nincsen tudomása; arról
pedig, vajjon Brunkaláné eladta-e ingóságait, vagy
sem: nem adhat fölvilágositást.

Az ügyészség erre e l f o g a t á s i p a r a n -
c s o t adott ki Brunkaláné ellen. Az elfogatási
parancsot a nagymarosi csendörörs kapta kézhez,
aki ma kora reggel megjelent Brunkaláné lakásán
és fölmutatva az elfogatási parancsot, oda szólt
Brunkalánéhoz :

— Elfogatási parancsot adtak ki ön ellen s
igy le kell tartóztatnom.

Brunkalánét váratlanul érte ez a hir s az
elfogatás okát tudakolta. A csendörörs azonban
nem adhatott erre nézve fölvilágositást.

— A budapesti Ügyészség fogházába kell
Önt szállitanom.

— De kérem, hiszen a törvényszék megen-
gedte . . .

— Ne ellenkezzék, kérem. Kövessen!
Ma délben aztán két szuronyos csendör kisé-

retében Brunkala Lászlóné megjelent dr. Viz-
lendvay Imre királyi ügyész elött, aki tüstént
kihallgatta és Brunkalánét további rendelkezésig hi-
vatali szobájában hagyta.

Egy óra felé megjelent a törvényszéknél Eöt-
vös Károly ügyvéd helyettese, dr. N é m e t h
Béla és sürgös beadványban Brankulánénak sza-
badlábra helyezését kérte. Kérvényében azt adta
elö, hogy Brunkaláné F i tt1 e r föügyészi helyet-
tesnek bejelentette, hogy Kismarosra utazik, ahol
rendesen üdülni szokott. Szökésre nem is gondolt;
az sem igaz, hogy villáját és butorait eladta, szó-
val a szökésre irányuló kisérletet semmi sem bi-
zonyitja.

A törvényszék C s e k e Kálmán biró elnök-
lése mellett már egy órakor határozott a védö
kérése fölött, e l r e n d e l t e Brunkaláné-
nak s z a b a d l á b r a v a l ó h e l y e z é s é t .
A törvényszék e határozatának okfejtése szerint
abból, hogy Brunkala Lászlóné Kismaroson, ren-
des nyári lakásán tartózkodott, nem lehet a szö-
kési szándékra következtetni s igy nincs elfogad-
ható ok a letartóztatásra.

£ végzéshez képest a királyi ügyész a sok
izgalmon keresztülment Brunkalánét nyomban
szabadon bocsátotta.

A tengeri-kigyó pedig huzódik tovább, egyre
tovább . . . Unokáink talán még megérik azt az
idöt, amikor a Vásonkeöy-féle okirathamisitási bün-
perben jogerös itélet leszen.
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SPORT.
+ Wali gyözelme. Wali, a német tenyésztés

képviselöje a bécsi derbyben tegnap jelent meg
elöször a nyilvánosság elött Hoppegartenben, a
négyosztályu államdijban. Mindjárt elsö futása
gyözelemmel végzödött A versenyt kanterben nyerte
Fechterin, Wingelar és Beglerberg ellen. A Honen-

lohe-Öhringen herczeg istállója nagy formában lát-
szik lenni, mert ugyanaznap istállótársa Willis,
16.000 márkás jubileumdijban volt elsö Schlusohr
és Flunckermichel ellen.

Bécsi nyári lóversenyek.
nap.)

A holnapi nap programmján két érdekes fu-
tam szerepel az Aaron-handicap és a hadseregi
akadályverseny. Elöbbiben 24 ló bir indulási jogo-
sultsággal. A top-wight-et (65 kilogrammot) e futam-
ban Tip-Top, Bátor és Ignácz kapták, mig a leg-

kisebb sulyt (41 1/2 kilogrammot) Malteser viszi A
handicaper oly körültekintéssel osztotta ki a sulyo-
kat, hogy a verseny egész nyiltnak mondható. A
legnagyobb sulyt vivötöl a legkisebb sulyig mind-
egyik esélylyel bir e versenyben.

Hogy mégis egyes lovak látszólag kiválnak a
nevezettek közül, az onnan van, hogy elözö rossz
falasaik nem tekinthetök reálisnak. Ilyen lovak
Kelet (56 1/2 kg), County Kildare '(521/* klg) és Elv
(46 klg.) Különösen County Kildare-t tartjuk elö-
nyösen sulyozva, mely Budapesten a rossz start
miatt nem nyerhetett. Jól áll még sulyban Mal-
teser, csakhogy ehhez a sulyhoz még megfelelö
lovas is kell, olyanra pedig alig akadnak. Azt hisz-
szük tehát, hogy az Aaron-handicapot County Kil-
dare fogja megnyerni Kelet és Elly ellen, meglepe-
tést megfelelö jockey mellett Malteser okozhat.

Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Ginger—Jura—Sarajevo.
I I . Albatros—Káplár—Becses.

III. County Kildare—Kelet—Elly.
IV. fcSalmalson—Wahrmann-ist—Canterbury.
V. Water Llly—Korb-istalló.

VI. Ano—Gehst vira—Kilenczes.
VH. Túri Tari—Félénk—Abgar.

EGYESÜLETEK.
Az egyetemi kör zárülése. Az egyetemi

élet vége felé közeledvén, az egyetemi kör is be-
fejezte évi müködését. Az idei elnök, T ó t h Ödön,
ma este 6 órára hivta össze az utolsó ülést, me-
lyet a kör helyiségében tartottak meg. Az alelnök.
Z s e m b e r y Gyula tartotta a beszámolói, melyet
a közgyülés tudomásul vett és a tisztviselöi kar
lemondását elfogadva, a felmentvényt megadta. Ez-
után megválasztották a szünidei tisztviselöi kart,
melynek eredménye a következö : Elnök lett Zsem-
bery Gyula, alelnök: L u d v i g Rezsö, fötitkár:
P r o s z n i t z Leo, háznagy: Z s e m b é r y Ist-
ván és föpénztárnok: T h a 1 y Gyula. A többi
tisztviselöi állást nem töltötték be,

Protestánsok gyülése Kolozsvárt. A pro-
testáns irodalmi társaság kolozsvári gyülésén
H e g e d ü s Sándor elnök ma nagyhatása meg-
nyitó beszédet tartott. Hegedüs megnyitójában meg-
emlékezett az irodalmi társulat müködéséröl. Rá-
mutatott arra, hogy bár a társaság anyagi ereje
csekély, mégis nagy vállalatot létesitenek: egy
magyar bibliai lexikont. Ezután áttér arra, hogy a
protestánsoknak elleneik vannak, kik a féltékeny-
séget és gyülöletet szitják közöttük, ezt fevilágo-
sitó türelemmel és tudományos szeretettel gátol-
hatják meg. Erre dogmatikus fejtegetésekbe bocsát-
kozik és igy végzi szavait: „Magyarországon a felvilá-
gosodottság, a szabadság, a lelkiismered szabadság
az, mely termékenyitöleg hat. Szeretném, ha mind-
nyájan ugy tennének széles e hazában, kik hivatva
vannak bármi kis körben is a hasonló gondolko-
zásra, akkor azután nemcsak vallásunkat, nemcsak
egyházunkat szolgálnánk, de szolgálnánk a hazát;
egyetlen lépést nem tehetnénk, egyetlen szót nem
ejthetnénk el, mely nem használná a protestantiz-
musnak, nem emelné annak szinvonalát olyképen,.
hogy vele együtt, midön a felvilágosodottságot osz-
tana szét, a nemzetet is ne emelné." A gyülésen
Szász: Domokos püspök lelkes szavakban mondott
köszönetet beszédéért, a banketen pedig egy fel-
köszöntöben Magyarország elsö kálvinista papjának
nevezte Hegedüs Sándort

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A p é n z ü g y m i n i s z t e r Brán-

szky Vendel föbányamérnököt és Dérer Mihály bánya-
tanácsosi czimmel fölruházott fömérnököt valóságos
bányatanácsossá, Hoensch Szilárd, Golián Pál és Bu-
czek József mérnököt fömérnökké, Beuss Emil; Kuhn
Henrik és Milossevics Milos segédmérnököt mérnökké
és Pénzes Benö, Ébert Rezsö és Mocsáry Géza vas-
gyári tisztjelöltet segédmérnökké, a rimaszombati kir.
adóhivatalhoz Modra Gyula nagykörösi lakost adótisztté,
a k e r e s k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r Paskai Bernát
m. á. v. segédmérnököt. Gáti Béla posta- és távirda-
segédmérnököt s Buzás Elemér okl. mérnököt a IX. fizetési
osztály 3. fokozatába posta- és távirdamérnökké;
palmsteini Mach Pál helyettes-tanárt a fiumei magyar
Királyi tengerészeti akadémiához az olasz nyelv és iro-
dalom, valamint a földrajz tanszékére ideiglenes minö-
ségü rendes tanárrá, dr. Környei Géza és dr. ifj.
Szentmiklóssy Elemér végzett joghallgatókat fizetés nél-
küli miniszteri segédfogalmazókká, a m a g y a r ki-
rályi t e n g e r é s z e t i h a t ó s á g szent-luczia-cos-
trenai születésü Perovich János tengerészt hosszujáratu
tengerész-hadnagygyá nevezte ki. .

Magyar név. Goldberger Lipót budapesti lakos,
valamint kiskoru Jozefa, Zoltán, Sarolta, Nándor és
Gyula gyermekei Gellérire magyarositották vezetékne-
vüket belügyminiszteri engedélylyel.

A KÖZÖNSÉG KÖRÉBÖL.
Nyilt kérdés méltóságos Hammersberg Jenö Király)

föügyész urhoz.
Méltóságod bizonyosan már olvasta, hogy a

büntetötörvénykönyv 291. és 310. §§-ban mi foglal-
tatik. Hogy a gondatlanságból elkövetett emberölés
hivatalból üldözendö.

Méltóságod bizonyosan azt is olvasta, és bi-
zonyára sokszor olvasta, hogy az épitési állványok
itt is, ott is összedöltek és eltemettek több-kevesebb
embert; stereotyp hir ez már a szerkesztöségekben
s a vége mindig ilyenformán hangzik: „A men-
tök elvitték a sebesülteket a Rókusba, de utközben
nehány közülök meghalt."

A mult esztendöben 271 szerencsétlenség és
baleset történt, s a gyászos eseteknek 16 halottjuk
és 48 sebesültjök volt. Ma egy állvány negyven
munkást temetett e l ; egy meghalt, sok sulyosan

Ezt méltóságod bizonyosan olvasta.
De mikép van az, mi még soha sem olvastuk,

hogy ebben a tárgyban a vétkes épitésvezetök,
és épitömesterek ellen valaha kriminális vizsgálat
és végtárgyalás is lett volna ? A börtönökben is
kérdezösködtem. Nem ül ott egy se. Csak a teme-
töben szaporodnak a jeltelen sirok.

Egy másik kiváncsi ember.

NYILT-TÉR.

Gyéjyeszközök: Alkalitusrinnriatikus források, savó-, tehén- és
kecsketej (száraztakannánT), kefyr, fenyö es gyógybelégzések,
forrás-só, porlasztás magán-kamrákban, pneumatikus-kamara,

szénsavas aezélfurdök, pezsegö-föirdö, hidegviz-gyógyintézet.
s má/um 1-t*t, mxmptmmbmr végéig.

Tatvüégosltis és prospeotas ingyen,
d t l é k t lfogadpp g
dtlésaket elfoga

m Gyégyigazgatóság Gteichenbergben .

Kiadó lakások augusztus 1-éjre
Üllöi-ut 18. sz. a. ujonan épült házban:

IL ouiet

IS. esalet

BoK-
hetyiség
7OO frt.

portállal ellátott, 2 nyüáfu. .

Qxleti he
tyfeég

vagy lakás
MOO frt.

3 udvari szoba, 1 nagy. 82 négysaög-
méternyi és 1 kisebb munkaterein,
elö-, fárdö-, cselédszoba, konyha,
kamra, 2 klosst, pincze és padlás-
sal, az udvari traktusban kfllön fe-
dett folyosóval, direkt bejárat a lép-

csöházból.

Lakást
750 frt.

2 utczai szoba, 1 udvari szoba,.elö-,
fürdö-, cselédszoba,konyha, kamra,

kloset, pincze es padlással., .

Lakás
750 frt.

3 utczai szoba, elS-, fürdö-, cseléd-
szoba, konyha.kamra, kloset, pincze

és padlással. * .

Lakás
7*0 fi-t.

2 utczai, 1 udvari szoba, elö-, f&rtfö-
cselédszobával, konyha, kamra, kib

.set, pincze es padlással.-

Lakás
700 frt.

8 utczai szoba, elö-, fOrdö-, cseléd-
szobával, konyha, kamra, kloset,

pincze és padlással.
Lakás

380 frt.
2 udvari szoba, elöszobával, kontha,
kamra, kloset, pincze és padlással.

Lakást
34O frt.

2 udvari szoba, elöszoba, konyha,
kamra, kloset, pineze és padlásjÉaiL

Utczai lakásokban gáz- es villamosvezeték, pérfc^ta
tapéta stb. Udvari lakásokban gazvezeték, parkstak

fedett folvosok, kertre nyiló kilátással.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok

New-York, junius 1. (C. T. B.)
junius 1.

cents
Buza juliusra lOOVs

, szeptemberre 838/*
„ deczemberre 82

Tengeri juliusra 383A
Chicago, junius 1. (C. T. B.)

junius 1.
• cents

Buza szeptemberre 78Va
Tengeri szeptemberre 337/s

május 31.
cents
107

381/*

május 31.
cents

81V8
34l/2

Ipar és kereskedelem.
Magyar kereskedelmi csarnok. A magyar ke-

reskedelmi csarnok borkereskedöi szakosztályának
legutóbbi ülésén többek közt bemutatták a keres-
kedelmi miniszter leiratát, amely szerint a csarnok
abbeli kérelmét, amely szerint a hordókban feladott
borküldeményeknek ugynevezett nyergeléssel való
lerakására és az ily módon rakott küldemények ki-
rakására nézve az általános dijszabási határozmá-
nyokban folyó évi január 1-én életbelépett egyön-
tetü szabályoknak oly értelemben leendö módositá-
sát kérelmezi, hogy a be- és kirakási illeték 100
kilogrammonkint 2, illetve 3 krajczárról 1—1 kraj-
czárra leszállittassék, a rakodási eszközöket ne a
feladó, hanem a vasut tartozzék szolgáltatni és
hogy az ezen rakodási módból származó esetleges
károkért a felelösség a felekröl a vasutra hárittas-
sék, e 1 u t a s i t ó 1 a g intézte el. A magyar ke-
reskedelmi csarnok épenséggel nem szerény kiván-
ságaiban. Minduntalan olyan követelésekkel lép fel,
amelyeket a gazdasági élet más érdekkörei képvise-
letének eszébe sem jutnak követelni.

Általános Szeszipari Közlöny. Ezzel a czim-
mel Goldfinger Gábor, a szeszipar terén ismert
szakértö és több lap munkatársa, életrevaló szak-
lapot inditott, Az uj lap a szesz-, élesztö-, pálinka-,
likör-, cognac-, eczet-, sör- és pezsgöipar érdekeit
fogja támogatni s havonta kétszer fog megjelenni.
A hézagot pótló lap a szesz-ipar és a szesz-keres-
kedelem érdekében nagy szolgálatot van hivatva
teljesiteni s nagyon kivánatos volna, hogy a német
szaklapokat kiszoritsa az országból. Az elsö szám
több szakczikkel és érdekes, változatos, gazdag tar-
talommal jelent meg. A lap elöfizetési ára 7 forint,
félévre 3 forint 50 krajczár. Megrendelhetö az Ál-
talános- Szeszipari Közlöny kiadóhivatalában, VII.
kerület, Wesselényi-utcza 31. szám alatt.

Köbányai sertéspiacz, junius 1. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 57 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400' kilogramm sulyban) 56 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 59—60 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 58—59 kr.
Könnyü(páronk.250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
58—59 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 57V2—58 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 06V2—57V2
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. május 30. napján
volt készlet 41.837 drb, május 31-én felhajtatott
39 drb, május 31-én elszállittatott 191 darab,
junius 1-ére maradt készletben 41.685 darab. A
hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, junius 1. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. május 31-én érkezett
392 drb. Készlet 541 darab, összes felhajtás 933
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 576 drb,
elszállittatlan maradt 357 drb. Napi árak: 120—180
kilós 58^-59 kr, 220—280 kilós 57 Va—59 kraj-
czár,. 320—380 kilós 58—59 kr, öreg nehéz 53—54
kr, malacz 40—42 krajczár. A vásár hangulata
lanyha volt.

Budapesti sovány sertésvásár, junius 1.
(Pfeiffer Jakab és fia jelentése.) Jegyzéseink: Sertés-
vészén átment: 80—120 klgig 54—58 kr, 120—
160 klgig 53—55 kr, 160—200 klgig 51—53 kr,
sertésvészen át nem ment 80—120 klgig 41—44 kr,
120—160-klgig 42—43 kr, 160—200 klgig 43—45
kr. Az üzlet lanyha. Köbányára szállitva 3 kraj-
czárral többet fizetnek.

Mezögazdaság.
. Nyitramegyei gazdasági egyesület. A nyitra-

megyei gazdasági egyesület május hó 31-én tartott
közgyülésén elhatározta, hogy takarékpénztárilag
késfelt 15.000 forintnyi alaptökéjét az általa létesi-
tendö vagy már létesitett hitelszövetkezeteknél fogja
szövetkezeti váltók ellenében elhelyezni. Az egyesü-
let ily módon akarja a szövetkezeteket a kezdet
nehézségein átsegiteni. Elhatározta továbbá, hogy
a vármegye központján szintén szövetkezetet léte-
sit, mely szerves összefüggésben fog állani a vi-
dék szövetkezetekkel.
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Pénzügy.
Sze1vénylevonás. A c s á s z á r i k i r á l y i

s z a b a d , d é l i v a s p á l y a - t á r s a s á g abbéli
jelentése folytán, hogy részvényeinek 15. számu
szelvényét folyó évi junius hó 1-sö napjától kezdve
három frankkal váltja be, elrendelte a tanács, hogy
ezen részvények folyó évi junius hó 1-sö napjának
déli tözsdéjétöl fogva szelvény nélkül s az 1393.
év január hó 1-sö napjától folyó 5 százalékos
kamatokkal áruitassanak s jegyeztessenek a tözs-
dén. Az e részvényekben a folyó ügyletek árfolyama
akként szabályozandó, hogy az árfolyamhoz 8
forint 6? krajczár hozzáadandó. — K ö b á n y a i
g ö z t é g l a g y á r - t á r s u l a t P e s t e n , a b b e l i
jelentése folytán, hogy részvényeinek XXVIII.számu
szelvényét folyó évi junius hó 1-sö napjától kezdve
60 osztrák értékü forinttal váltja be, elrendeli a
tanács, hogy ezen szelvények folyó évi junius
hó 1-sö napjának déli tözsdéjétöl fogva szelvény
nélkül árultassanak s jegyeztessenek a tözsdén. — A
m a g y a r g ö z t é g l a - , c z e m e n t - és gypsz-
gyárak r é s z v é n y t á r s a s á g abbeli je-
lentése folytán, hogy részvényeinek 4. számu szel-
vényét folyó évi junius hó 1-sö napjától kezdve
5 osztrák értékü forinttal váltja be, elrendelte a
tanács, hogy ezen részvények folyó évi junius hó
1-sö napjának déli tözsdéjétöl fogva szelvény nélkül
s az 1898. év január hó 1-sö napjától folyó 5 szá-
zalékos kamatokkal áruitassanak s jegyeztessenek
a tözsdén. — M a g y a r r u g g y a n t a á ru -
gyár r é s z v é n y t á r s a s á g abbeli jelentése
folytán, hogy részvényeinek 7. számu szelvényét
folyó évi május hó 31-ik napjától kezdve 11 osz-
trák értékü forinttal váltja be, elrendelte a tözsde-
tanács, hogy ezen részvények folyó évi májas hó
31-ik napjának déli tözsdéjétöl fogva szelvény nél-
kül áruitassanak s jegyeztessenek a tözsdén.

Közlekedés.
Budapesti villamos városi vasut. A társaság

vonalain ez évi május havában összesen 136.323
forint 92 krajczár bevétel éretett el. A mult év
ugyanezen hónapjában a bevétel 140.477 forint
37 krajczárra rugott. A folyó évi január 1-töl az
összes bevétel 608.342 forint 52 krajczár volt a
mult év ugyanezen idöszakában elért 616.170 forint
89 krajczár bevétellel szemben.

Ferencz József földalatti villamos vasut A
társaság vonalán folyó év május havában 350.351
szállitott személy után 35035 forint 10 krajczár
volt a bevétel. A folyó évi január 1-töl összesen
1,456.430 személy után a bevétel 148.113 forintot
tett ki.

Sorsolás.
Az 1864-ikl osztrák államsorsjegyek ma dél-

elött Bécsben tartott huzásán a következö soroza-
tokat huzták ki: 236, 253, 285, 314, 346, 520,
532, 669, 699, 812, 816, 872, 886, 904, 1038,
1119,1174,1216,1240,1&05.1512,1782,1789,1987,
2017, 2048, 2087, 2101, 2395. 2438, 2450,
2492, 2508, 2615, 3064, 3181, 3275, 3385, 3435.
351S, 3783, 3842, 3352, 3903 és 3913. A fenti
sorozatokból a 150.000 forintos fönyeremény az
1987 sorozat 38 számu sorsjegyre, a 2O.OOO forin-
tos nyeremény 3275 sorozat 36 számu sorsjegyre,
a harmadik 10.000 forintos nyeremény 2395 soro-
zat 52 számu sorsjegyre esett; egyenkint 2OOO
forintot nyertek: 2615 sorozat 11 szám, 3913 soro-
zat 8 szám; 1000 forintot nyertek: 520 sorozat
59 szám, 1512 sorozat 59 szám és 2615 sorozat
43 számu sorsjegyek.

Biztositás
Hazai általános biztositó részvény-társaság. E

társaság ma tartotta II. évi rendes közgyülését
K o s s u t h Ferencz elnöklete alatt, aki üdvözöl-
vén a megjelent részvényeseket, konstatálta a köz-
gyülés határozatképességét Az igazgatóság jelen-
tése szerint az 1897. év 297.921 forint 4 krajczár
veszteséggel zárult. A közgyülés az igazgatóság és
felügyelö-bizottság jelentését elfogadta, a felment-
vényt megadta s az igazgatóság inditványára nagy
többséggel kimondta, hogy 100 forintos részvénye-
ket 30 forinttal lebélyegezteti s ezzel az alaptöke
700.000 forintra száll le. Az ekként szüksé-
gessé vált alapszabálymódositások eszközlése
után a leköszönt igazgatóságba egyhangulag
megválasztották K o s s u t h Ferenczet, B a 1 a -
b á n Adolfot, gróf B e n y o v s z k y Sán-
dort, F r e u n d Dezsöt, F u c h s Lajost, G o m -
percz Emilt, Kelemen Samut, L ich t e n-
berg e r Ignáczot és Szende Károlyt. A fel-

ügyelöbizottságba H o i t s y Pált, dr. K á n Bélát,
dr. M ü l e k Lajost, N e u g e b a u e r Lászlót,
dr. Pe k á r Imrét és U n g á r Bernátot választot-
ták meg. A választások megejtése után Kossuth
Ferencz köszönetet mondott a megjelent részvénye-
seknek az érdeklödésért s azzal a reménynyel fe-

jezte be beszédét, hogy a jövö év eredménye már
a mostani elöjelekböl is itélve, kedvezö lesz.

Elsö Leánykiházasitási Egylet, mint szövetke-
ze*. Folyó évi május hóban 762 jutalékrész iratot
be és nászjutalékok fejében 30,856 forint 28 kraj-
czár fizettetett ki. — 1898. évi január 1-töl május
31-éig beirt összes jutalékrészek száma 3455 és a
kifizetett nászjutalékok összese 91,879 forint
49 krajczár.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, junius 1.

Megmondottuk tegnap, hogy még minden jóra
fordulhat és a ma délben beérkezett sürgönyi je-
lentések szerint nemcsak jóvá, hanem határozottan
jobbá vált mindenütt a vetések állása. Épen csak
Torontál megyéböl kaptunk ma is kedvezötlen érte-
sitést, de végre is e vidék az országos átlagot nem
tangélhatja,

A tözsdén vigan bukfenczeztek lefelé
szeptemberi buza kurzusai 9 forint 87 krajczárig,
zárult este 9 forint 93 krajczáron és az árak e
vad lehurrogtatása még sohasem hangzott fülünk-
ben oly szimfonikus zenének, mint épen ma. Tesz
is valamit az a pár krajczáros árdifferenczia, ami-
kor ma kompetens körök Magyarország buzabe-
zamát 38 millió métermázsára taksálják, mig
hétfön képtelen volt akárki is egyáltalában bele-
menni valamely becslésbe.

Vagy talán a május-juniusi buzát sirassuk-e,
mert ma leszoritották 12 forintra, zárul 12 forint
16 krajczáron. Hát van-e ez országban akár csak
egy szál termelö, kereskedö, molnár — majd azt
mondtuk, hogy van-e egyáltalában komoly
embere, számbavehetö érdekelt, akinek ma e határ-
idöhöz még a legparányibb köze is volna. Akár
mogyoróban, vagy akár Riotintoban folynék a já-
ték, oly csekély az érdekkapocs, amely a közgazda-
ságot e terminushoz füzi.

Rövid négy hét lefolyta után e határidö fel-
veszi a néhai nevet, amint felvette Amerikában a
májusi buza. Odaát 117 centsnyi árfolyam mellett
lehelte ki tegnap nagyravágyó lelkét, miután alig
három hete, hogy Leiter Jöl bátyánk még 80 cent-
set vagyis mintegy hét forinttal magasabb árak
mellett sem akart megválni bushel bizájától, ha-
nem rézárra óriási magtárjára a kulcsot, fenhéjá-
zóan azt mondá, hogy a halandók, ha kenyeret
akarnak, hordják ide lábaim elé földi javaikat.

Nahát az emberek még eddig mindennap
meglelték reggeli kávéjuk mellett a ropogós kiflit,
söt nálunk, mintha szemlátomást gömbölyödnék az
utolsó idöben ez a már már aszkórságba esett sü-
temény.

Majd rájönnek nálunk is, amint különben
már is kezdik sejditeni, hogy amit mi már a 15
forintos árak idejében, amikor a paroxismus
tetöpontra hágott, megirtunk' — hogy tudniillik
nem tanácsos „ring "-eket rendezgetni.

A többi határidök természetesen szintén
lanyha irányzatban mozogtak és a rozs 7 forint 26
krajczáron a zab 5 forint 64 krajczáron a tengeri
5 forint 14 krajczáron zárul.

A készárupiaczon mindössze néhány vaggon
kelt el buza 60 krajczárral, rozs 20 krajczárral,
árpa 10 krajczárral, zab 15 krajczárral, tengeri
30 krajczárral olcsóbb árak mellett.

Az áruleszámoló iroda a következö liquidá-
czionális árfolyamokat állapitotta meg:

Buza . . . 12 frt 30 kr.
Rozs . . . 9 „ — „
Zab . . . 7 . 02 .
Tengeri . . 5 * 10 „

Felmondottak 7000 métermázsa tengerit.
Ma a C. T. B. a következö statisztikai jelen-

téseket teszi közzé: Az a m e r i k a i k i k ö t ö k
é s k e r e s k e d e l m i g ó cz p o n t o k l á t -
h a t ó g a b o n a k é s z l e t e — new-yorki sür-
göny szerint — kitett millió hushelekben:

május 28. a mult héten 1897-ben 1886-ba
buza: 23.672 '23.085 26.889 50.340

20.115 19.504 12.217 8.906
A mult hét állományához képest tehát buzánál

587.000 bushelnyi, tengerinél 611.000 bushelnyi
növekedés mutatkozik..

Az Atlanti-tengeren utban levö gözösök a kö-
vetkezö, quartesekben kifejezett gabonamennyisé-
geket hozzák Európába:

A n g l i a f e l é :
* mult héten u utolsó kuttnftség

•Htti héten
búzából 2,790.000 2,590.000 + 200.000
tengeriböl 1.030.000 1,102.000 — 72.000

A k o n t i n e n s f e l é :
búzából 2,910.000 2,700.000 + 210.000
tengeriböl 1,230.000 " 1,019.000 + 111.000
Londonból telegrafálják: A n g l i a g a b o n a -

é s l i s z t h o z a t a l á n a k összegét, amely
quartersekben kitett:

& mult hetes ES utolsó kul&nbség
elötti hit«n

— 283.000 —
— 83.000 —
— 278.000 —

buzában
lisztben
tengeriben
árpában
zabban

— 80.000 —
— 59.000 -

I n d i á b ó l elszállitottak:
a mult héten az utolsóelötti héten

buzát quarterekben
Anglia felé 344.000 154.000
A kontinens felé 111.000 113.000

O r o s z o r s z á g b ó l elszállitottak :
a mult héten <u utoUtJelötü héten

quarterekben
buzát 683.000 490.000
tengerit 45.000 33.000

Ami a mai külföldi piaczokat illeti, Liverpool-
ban 6 háromnegyed pencevel olcsóbbodott a red-
winter, London, Berlin, Bécs szintén lanyha. Páris-
ból a tözsde zártáig nem érkezett jelentés.

Eladatott néhány kocsirakomány 60 krajczár-
ral olcsóbb áron.

Elöfordult eladások buzában.

800
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182

«j felsomagyar
pestvld&ki

fehérmegyei

74*
77
75»/«

átadási hely

Budapest 12.—
18.05
12.65

Hivatalos jegyzések buzában.

8 h 4

FAJ

. . . . . u j
• • • • • •

Paatridékl ".! ' . ! ' . '.uj
t • . • • a

• . . . . a

FeJénaetT*! '. '. '. '. '. uj

74
76
78
60
74
78
78
80
74
7«
78
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lOOkitogr.
késxpTiia

irttól | frtig

12.85
18.15
,18.45

12I80
18.10
18.40

12.85
18.20
18.50

12.95
18.20
14.55

12*90
18.15
18.50

18*—
13.25
18.80

100

irttól | frtig

18.05
18.80
13 60

18*--
18.25
18.55

18J0
18.85
18.60

13.10
18.40
18.06

is'ös
18.86
18.80

1345
18.45
18.95

Raktárállomány buzában és lisztben : A
fövárosi közraktárakban 64.600 métermázsa buza
33.500 métermázsa liszt. A nyugotiban 19150 méter-
mázsa buza, 533 métermázsa liszt.

Elöfordult batáridökötések buzában.

Határidft

májas

scept.

Délelötti és déli ttade

kezdet

12.S2

10.07

forgalom Iziria' kezdet

H.Ö5-45-88-a0-12
07-05-10-15-SO-25

10.11-08-05-02
9.98-94-92-90-88
90-81-88-95-98-97

98

12.80

9.99

Délutáni tfelde

12.05

9.92

forgatom |«4Hat

12.20

9.98-94-35-96
95-94

12.15

9.93

Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Batáridft

május

Déli törsde tárlata
Junius 1.

Pén«

12.S0
9.97

1*85
9:99

lájus 81.
áru

12.75
10.24 18.26

Lessámou
árfolyamé*

12.H0

Rozs.
Készáruüzlet. Elkelt egy-két kocsi 20 kraj-

czárral olcsóbb áron.
Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Raktárállomány. A közraktárban 11500

Elöfordult határidökötések rozsban.
Délelötti és déli tözsde Bontani

forgalom | gáttat I

r.*r

i

7.45-40-SS

84-25-26

— 1 —

TJB&

Hivatalos határidöjegyzések rozsban.

Déü tözsde zárlat*
junius I-éa j május il-éu

ára i pénz aru 1

T.23 7.80 7.Ö0
* -—

Takarmányfélék.

Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab
10 krajczárral olcsóbb, a kinálat gyenge. Árpa
üzlettelen. Tengeri 5 krajczárral olcsóbb, eladás
nem fordalt elö.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.

t

A n

á i p a . . .
• - • .
* • * •

£ w . . . .
TenfBti. .

ó

»j

ó
•

Faj

takannánr
égetni való
röffedei

bánsági
mán«uiA

Hektolite-
ren kin ti suiy

kg.-ban

60-62 -
62-64
64-66
19-41

—

ioe kg. késp.
f

fettét [ feiit

:

_
_

7.40
5.K
5J&

—
—

T.TO
S-40

Raktárállomány takarmány félékben : A
közraktárakban 11500 métermázsa árpa, 12900 mé-
termázsa zab, 15.200 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 319 métermázsa zab, 1897 mé-
termázsa tengeri.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben

i n

tok. . .
•

Határ-
idö

május

julius

májas
szept.

Délelötti és déli tözsde

kezd.

5.16

5.25

7.03
5.66

forgalom

5.14

5.20-15-IS-1Q
08-08-10-15

19-18
7.1C«

5.68-7O-«9-67
65-63-60-62

65

zárL

5.13

5.18

7.06
O.bT

D&nfáni tözsde

keaL

5.10

3.10

roi
5.63

. tweütm. 1 ári.

; SJ»

541-11

* 7.02
s>4 ;

•

5J3

7JO4
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Hivatalos batáridöjegyzések takarmány-
félékben.

marás
jnlins

szeptember

ii!jniiiM 1-éa [ m á p B a - é B F J ^

pénrf áru ipéazf l m *

5.10
5.12

5.65

5.12
5.13

5J6T 5.T3

i
£30 f 5J0
5*1 t —

i.7.02
1

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, junius 1.

A tözsde üzlete ma reggel elég szilárdan in-
dult mindazon papiroknak, melyekre a termés-
kilátások, hatással lehetnek, áruk fölment. Délben a
helyi értékek nálunk feltünöen . szilárdak Toltak;
különösen a waggon-kölcsönzök, a Ganz-gyár és a
salgótarjániak ; de ezeken kivül még egy egész sor
helyi értéknek fölment az ára; olyanoknak is me-
lyeket máskor hónapokig sem hallanak emlegetni.
Délben azonban a bécsi képviselöházban a néme-
tek ismét erösebben összeszólalkoztak a csehekkel;
és mikor ennek hire járt, ott a tözsde forgalma
azonnal csökkent. Ez visszahatott a mi tözsdénkre
is. Késöbb, ugyancsak a bécsi képviselök viszályá-
nak behatása alatt, egy ottani nagyüzér tetemesebb
eladásokat eszközöltetett nemzetközi értékekben,
ami a tözsdét erösebben ellanyhitotta; elöbb a
berlinit, aztán az idevalót is. Az árak, mint az &
délutáni zárlatból látható, az , egész vonalon na-
gyobb mértékben hanyatlottak.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 4Ö1.7S
-•4Q2.50, Jelzálogbank 254—?54^5, Leszámitoló

"baa£2BÖ~263.5Ö, Osztrák hitelrészv. 360—360.40.

Osztrák-magvar államvasut 362—363, Kereskedelmi
bank 1441—1443, Közuti vaspálya 396.25—395:50,
Villamos vasut 272—272.25, Rimamurányi 2o450
—255.25, Magyar villamossági részv. társ. 138.50
—141, Salgótarjáni 634—635, Budapesti villamos-
sági részv. társ. 123, Nemzetközi vaggonkölcsönzö
628—630.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 360.^), Magyar hitelrészv. 402.—,
Aranyjáradék 120.80, Koronajáradék 99.20, Leszá-
mitoló-bank 263.50, Jelzálogbank 254.—, Rima-
murányi 255.—, Osztrák-magyar államvasut 36^.60,
Magyar keresk. bank 1440, Magyar villamossági
részv. társ. 141, Unionbank 297, Angolbank 157:50,
Déli vasut 79.50, Alpesi 163.50, Márka 58.90, Vil-
lamos 272.50, Salgótarjáni 632. Közuti vasut 395.50.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Országos központi takarékpénztár 798, Kereskedelmi
bank 1443, Salgótarjáni köszénbánya 632—6.36,
Pesti hazai elsö takarékpénztár 8175, Magyar jég-
és viszontbiztositó 127—1"28.50, Magyar hitelrész-
vény 4Ü2—400.80, Viktoria malom 145—150, Észak-
magyarországi egyes, köszénbánya 164—165,. .Ma-
gyar leszámitoló bank 263. Felsömagyarországi bá-
nya és kohó 117, Osztrák hitelrészvény 360.20--
35S.50, Hagy. ált. köszénbánya 109, Osztrák-magyar
államvasut 362.50—362, Ujlaki téglagyár 254, Ganz-
gyár 22.75—22.96. Általános vaggonkölcsönzö 656
-^657, Magyar czukoripar 164.50—165.25, Magyar
villamossági részv.-társ. 141.50, Némethoni vaggon-
kölcsönzö 630—633, Adria 216—217.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.56 forint, 8 napra 4.50—5.50 forint,
junius utoljára 10—11 forint.

Délután 1 óra 30perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hilelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimaimirányi vasmü
Osztrák Mteirészvény
Déli vasat
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos' vasut

Az utótözsdén mérsékelt berlini jegyzékekre
az iránvzat gyenge volt. Kötöttek: osztrák Intel-
részvény 359.70—358.50, magyar hilelrészvény
400.75^-399.50, államvasut 36I.75—361—36150
forinton. :

Délután 4 órakor zárulnak :

junius 1.

120.—
99.10

400.75
104.50
253.50
262.50
254.—
359.50
79.50

362.—
394.75
272.—

május 81.

120.—
99.10

401.—
104.50
254.50
262,50
255.25
360.—

71.50
361.25
392.—
272.—

Osztrák hitelrészvény
Mr.gyar hilelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jekálogbank
Bimanmrányi vasmü
Közuti vaspálya
Vülainos vasút
Déli vasut

junius 1.

358.70
399.75
361.25
262.75
254.—
254.—
394.75
272.50
78.50

május 31.

359.80
40I:25
361.50
262:50
254.25
254.25
394.50
272.—
71.75

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK,
Budapest, junius 1. Zsiradék gyengülö- árak

mellett változatlan. Szilvában szintén nem volt üz-
let az árak változatlanok.

Hivatalos jegyzések.
AT 1W KUO*
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, junius 1. A vásári forgalom:

Hasnál a forgalom élénk, árak szilárdak. — Ba-
romfinál élénk, árak szilárdak.. Halban lanyha,
arak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk;

arák szilárdak. Tojásnál élénk, árak csökkentek.
Zöldségnél élénk. Gyümölcsnél élénk, Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt, H. 44—52 irt

Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 36—42
ü t Borjuhus hátulja I. 58—64 frt, II. 54—53 frt.
Sertéshus elsörendü 64—66 frt, vidéki 53—50 frt.
(Minden 100 kilonkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 64.0—65.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk Ipar 1.00—1.50
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.30 frt. Lud hizott kilon-
kint 50—55 kr. — Különféle A:. Tojás 1 láda (1440
drb)26.5—27.2 frt. Sárgarépa 100 kötés 4.00—6.00*
frt. Petrezselyem 100 kötés 4.00—6.00 frt. Lencse m.
löO kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 küó 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 10—20 frt. Vaj
I. rendü kilonkint0.75—0.80 frt. Vaj-téa kilónkint 90.0
—I.10 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 3.50—4.20 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 3.80—4.U0 frt. — Haluk.
Harcsa "(élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
1.00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.25—0.40 frt.

Szesz.
Budapest, junius 1. Irányzat változatlan. A

kontingens nyersszesz ára Budapesten 20.25—20.50,
Finomitott szesz nagyban 58.3/4—59. Vs, Finomi-
tott, szesz kicsinyben 59.25—59.60, Élesztö-
szesz nagyban 58.75—59.—. Élesztö szesz kicsiny-
ben 59.25—59.50, Nyersszesz adózva nagyban
5S. 58.V8, Nyersszesz adózva kicsinyben 58.25—
58,50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 17.80—17.5/s,
Denaturált szesz nagyban 22.50—22.75 Denaturált
szesz kicsinyben 23.25—23.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, junius 1. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 121.30 forinton kelt el. —
Zárlat jegyzés 21.00—21.30 frt.

Prága, junius 1. Adózott trippló-szesz
nagyban Ö63/* frt.' Adózatlan szesz azonnali szálli-
tásra 20,25—20.9/8 forint.

Trieszt, junius 1. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban junius-
augusztusi szállitásra 14. 14.50 frt.

Czukor.
, . Prága, junius 1. Nyersczukor 88%> czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.90
frt, október-decemberi szállitásra 12.87 forint.

. Páris, juniusi. Nyers czukor (88 fok) készáru
30.75 frk, fehér czukor juniusra 32.3/s frank,
juliusra 32.5/s frank, julius-aug.-ra 32.75 frank, okt.-
tól 4 hóra 31.75 frk, Finomitott készáru 103.50
—104 frank. -'-

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, junius 1. Az idö jobbra fordulta, va-

lamint lanyha külföldi jegyzések hatása alatt jelen-
tékenyebb forgalom hiján, a tözsde irányzata gyen-
gült. Köttetett: buza május-juniusra 12.50—12.40
forinton, buza öszre 9.88—9.75—9.83 forinton, rozs
öszre 7.58—7.49 forinton, zab öszre 5.96—5.92
forinton, tengeri (1898. évi) május-juniusra 5.32
forinton, tengeri julius-augusztusra 5.40—5.32—5.34
forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza május-juniusra 12.37—12.42, öszre

9.79--9.80, rozs öszre 7.50—7.52, tengeri május-
juniusra 5.32—-5.34, julius—augusztusra 5.33—
5.35, zab május-juniusra 7.40—7.45, zab öszre
5.91—5.92, repcze augusztus-szeptemberre 13.—
13.10 forinton.

Boroszló, junius 1. Buza helyben 21.80 márka
(= 12.82 frt) sárga. Buza helyben 21.70 márka
(=12.76 frt). Rozs helyben 16.30 márka (= 9,59
frt). Zab helyben 16.70 márka (= 9.82 frt.) tengeri
helyben 13.50 márka (= 7.94 frt). Minden 100 kilón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.
" . Hamburg, junius 1. Buza holsteini 230—240

márka ( = 13.52—14.11 frt). Rozs meklenburgi
170—182 m..(==10.—1Q.70 frt.) Rozs orosz 121—
122 márka (== 7.12—7.18 frt). Minden 100 kilónkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Páris, junius 1. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.80 frank (==13.73 frt). Buza juliusra 28.25
frank (=» 13.47 frt). Buza julius-aug.-ra 27.20 frank
(=* 13.— frt). Buza 4 utolsó hóra 23.90 frank
(—11.40 frt). Rozs folyó hóra 19.75 frank ( = 9.42
frt) Rozs juliusra 18.35 frank (*= 8.75 frt)
Rozs julius-aug.-ra 16.— frank (— 7.63 frt). Rozs
4 utolsó hóra 14.60 frank (=-6.96 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.70
forint.

Páris, junius 1. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.78 frank (— 13.71 frt). Buza juliusra 29.—
frank (*= 13.83 frt). Buza julius-augusztusra 27.50
frank (—13.12 frt.) Buza 4 utolsó hóra 24.—
frank (—11.45 frt).

Pétervár, junius 1. Rozs helyben 7.25 rubel.
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KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, junius 1. A derüs idöjárás kedvezö

hatása alatt nyilt meg a mai elötözsde. Különben
ma néhány uj jelenség is felmerült a tözsde lát-
határán. Igy a régmult idökböl fenmaradt hirlap-
bélyeg eltörlését czélzó törvényjavaslat következté-
ben emelkedtek az ujságrészvények. Továbbá kül-
földi piaczokról az amerikai papirok emelkedését
jelentették. Magyar értékekben ma ismét élénk
üzlet volt. A déli tözsdén ellenben a politikai vi-
szonyok ujból gyengitették az irányzatot.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 360.—
360.35, Anglo-bank 157.50, Union-bank * 2ST.—,
Osztrák földhitel 470.— Magyar hitelrészvény 401.25
—402.25, Osztrák-magyar államvasut 362.15—
362.75, Déli vasut 79.65—79.75, Länderbank 229.5©
Elbavölgyi vasut 263.50, Alpesi bánya 164.10—
163.2U, Rimamurányi 254.50, Dunagözhajózási 4T1—
4 I 2.50, Magyar villamossági 139—142, Magyar
aranyjáradék" 120.80, Magyar koronajáradék 9&2Q,
Török sorsjegy 60.25—60,35, Német márka 5&9©,
Májusi járadék 101.95, Osztrák koronajáradék
101.50, 20 frankos 9.54VS, Magyar ipar- és keres-
kedelmi bank 104-50, Magyar leszámitolóbank
263.25, Tramway 525—525.50, Adria 215.75—
216.75.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 360.— Magyar hilelrészvény 401.75,
Anglo-bank 157.50, Union-bank 297.—, Länderbank
229.50, Osztrák-magyar államvasut 362.62. Déli
vasut 79.50, Alpesi bánya 163.40, Rimamurányi
254.50, Májusi járadék 101.90, Márka 58.90, Bank-
Terein 269.50.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 350.50
Magyar hitelrészvény 401.—, Anglo-bank * 157.50,
Bankverein 270.—, Länderbank 229.25, Osztrák-
magyar államvasut 361.62, Déli vasut 79.—,
Elbevölgyi vasut 263.50, Északnyugati vasut 249.50,
Török dohányrészvény 129.50, Alpesi bánya 163.10,
Májusi járadék 101.90, Török sorsjegy 60.20, Mimet
márka 58.92. Unionbank 297.—, * Rimamurányi
163.10, Fegyvergyár 314.—, Osztrák földhitel 471,
Magyar aranyjáradék 121.10, Osztrák koronajáradék
101.40, 20 frankos 9.55, Unionbank 297, Magvar
koronajáradék 99.15, Rirmamurányi 253.50.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.10. Magyar koronajáradék
9y.lO. Tiszai kölcsönsorsjegy 138.75. Magyar föld-
tehermentesitési kütv. 97.10. Magyar hitelrészvény
400.20. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 157.20.
Kassa-oderbergi vasut 190.35. Magyar kereskedelmi
bank 1440.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 119.80. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 263.-—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 253.25.. 4SP/« papir-
járadék 101.85. 4.2°/o ezüstjáradék 101.75. (fez-
trák arany járadék 121.10. Osztrák koronajáradék
101.50: 1860. sorsjegyek 142.25. 1864. sorsjegyek
193.25, Osztrákbitelsorsjegyek 200.25. Osztrák hitel-
részvény 358.b7. Angol-osztrák bank 156.50. Unio-
bank J97.~. Bécsi Bankverein 269.50. Osztrák
Länderbank 229.—. Osztrák-magyar bank 912.—.
Osztrák-magyar államvasut 361.50. Déli vasut 78.75.
Elbevölgyi vasut 2ö3.—. Dunagözhajozási részvény
469.—. Alpesi bányarészvény 163.60. Dohányrész-
vény 129.25, 20 frankos 9.53, Cászári királyi vert
arany 5.67. Londoni váltóár 120.45. Német bank-
váltó 58.87. Az irányzat kedvtelen.

Bécs, junius 1. (Utótözsde.} A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 358-.G0,
Magyar hilelrészvény 400.—, Anglo-bank 155.50,
Bankver. 269.—, Guión-bank297-—.Linderb. 229.-^-,
Osztrák-magyar államvasut 361.60, Déli vasut 78.50,
Elbevölgyi vasut 2o3.25, Északnyugoti vasut 249.50,
Török dohányrészvény 129.—, Rimamurányi vasmü
253.—, Alpesi bánya 163.50, Májusi járadék 101.90,
Magyar koronajáradék 99.15. Töröksorsjegy 60.25,
Német marka azonnali szállitásra 58.90. Német
márka ultimóra 58.92.

Berlin, junius 1. Ezüstjáradék 101.75, Osztr.
aranyjáradék 102.90, Magyar aranyjáradék 102-75,
Magyar koronajáradék 99.25, Osztrák hitelrészvény
224.30, Osztrák-magyar államvasut 153.40, Déli
vasut 34.10, Elbevölgyi vasut 133.50, Bustiehrádi
vasut 305.50, Osztrák bankjegy 169.95, Rövid
lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 169.65,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80*80, Rövid lejarata
váltó Londonra 20.44Vs, Orosz bankjegy 21T-—,
Laura-kohó 208.50, Harpeni 188.25, Olasz köz-
ponti vasut 133.—, Török sorsjegy 113.75, Olasz
járadék 91.80. m

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészrény 234.35,
Osztrák-magyar államvasut 153.50. Déli vasut 3410,
Magyar aranyjáradék 102.75, Disconto-társaság
200.40,

Frankfurt, junius i . (Zárlat.) 4*2°/o ezüst-
járadék 86.20, 4°fe osztrák aranyjáradék 102.90,
4e/o magyar aranyjáradék 102.65. magyar ko-
ronajáradék 99.55. osztrák hitelrészvény 305.—

osztrák-magyar bank 775.50, osztrák-magyar
államvasut 310.75. déli vasut 71.25, északnyugoti
vasut 212.—, bécsi váltóár 169.60, londoni váltóár
20.455, párisi váltóár 80.825. bécsi bankverein
227.50, villamos részvény 139.65, alpesi bánya-
részvény 140.—f 3°/« magyar arany-kölcsön 89.—-.
4*2Wb papirjáradék 86.40, Elbevölgyi vasut 227.—.
Az irányzat nyugodt.

Frankfurt, junius 1. (Utótözsde.) Osztrák
hitelrészv. 303.87, Déli vasut 70.87, Osztrák-magyar
államvasut 310.25.

Hamburg, junius 1. (Zárlat.) 4.2% ezüst-
járadék 86.35, osztrák hitelrészvény 303.75,
osztrák-magyar államvasut 774.—, déli vasut 167.50,
olasz járadék 92.—, 4% osztr, aranyj. 103.10,
4^9-os magyar aranyjáradék 103.—. Az irányzat
gyengébb.

London, junius 1. (Zárlat.) Angol consolok
112.—. déli vasut 7.—, spanyol járadék 33.5/8,
olasz járadék 91.!'s. 4 % magy. aranyjáradék
101.50, 4V«t/o osztrák aranyjáradék 100.25. 4°/o
rupia 62.25, Canada pacincvasut 87.*/s leszámitolási
W»m»riáh 2-Vie, ezüst 26.7/H. Az irányzat nyugodt.

Páris, junius 1. Uj 3°/o franczia járadék
101.35, S«/«w>s franczia járadék 102.97, 3»/t°/t
franczia járadék 106.40, Osztrák földhitelintézet
1295, Osztrák-magyar államvasut 758.—, Osztrák
aranyjáradék 102.70, Déli vasuti elsöbbség 385.—,
Török sorsjegy 107.50, Olasz járad. 92.55, Spanyol
kölcsön 34.12, Meridional 677.—, Qitomanbank
544.50, Rio Tinto 662.—. Debeers 689.—, Eastrand
116.—, Chartered 61.75, Randfontein 34.75. Magyar
aranyjáradék 103.50. Alpesi bánya 350.—.

New-York, junius 1. Ezüst 5B.*/t.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorologiai központi intézet távirati

jelentése 1898. junius l~én reggel 7 órakor.
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Mig az eerik depresszió MagY'rorszáTr'ól a Fekete-tenger
tájint ToauU. addig a másik depresszió az Ejzaki-teiigeren zárt
alakot Tutt fel és 740 mm.-i? mélrebbedett. . .

Az idöjárás európaszert* hüvös és északnyugati Európában
Tafmfawfrtt esös. '

Hazáakáan az esö tegnap jobbára a keleti mefyékre húzó-
dott, ahol közepes nagyságban majdnem általános Tolt, nyugaton
azonban az es& gyérebb és kisebb lett. A hömérséklet meglehetösen
alacsopy. az éjjeli lehülés többnyire 10 fok alá ment, Zágrábban
esds zivatar Tolt és Zontborban hajnalban iflrü köd.

Egyelöre változóan felhös, enyhe idö válható, nyugatról
megfa&nl6 késöbbi konüással es S l

VIZÁLLÁS.
— Junius 1-én. —
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MINDENFÉLE
A „Quartier Latin"- pünkösdje. A párisi diák-

ság, emint minden esztendöben, ugy az idén is a
pünkösdi ünnepek második napján bolondestélyt
rendezett, mely azonban eltéröleg a Quartier Latin
más ünnepélyeitöl nem valami fényesen sikerült.
Ennek okát abban találhatjuk, hogy az elökészüle-
tekre csak kevés idejük volt és hogy a vizsgák
közelléte nagyon sok diákot visszatartott az ünnep-
ségekben való részvételtöl. Annyi bizonyos, hogy
egész Páris már hetek óta örült az ünnepnek és
csalódva hagyta el a Quartier Latin-t. Körülbelül
100 diák középkori, rikitó öltözékben volt a pap, ille-
töleg a papnö kisérete; öket követte a bolondok és sza-
marak csoportja. A hosszu, lármás menet bejárta a
diák-negyed nagyobb utczáit, aztán a Panthéon-téren
megállapodott, ahol a tulajdonképeni ünnepségek,
mutatványok kezdödtek. A kiváncsiak egész raja
lepte el az utczákat és sokat kaczagott a diákok
könnyelmü tréfáin. A Rue Cujas-ban nyilt szinpa-
don elöadták a „de la Farte et du Parte" czimü
bóhozatot mig a Sorbonne-téren eljátszották Ádám
történetét a paradicsomban, a földön és a pokol-
ban. A mutatványok elvégezte után Terpsychorenek,
a táncz istennöjének hódoltak. A Quartier még a
késö éjjeli órákban is viszhangzott a bohókás tö-
meg vidám lármájától.

A szakácsok championja. A londoniak mindig
azzal dicsekedtek, hogy falaik közt a világ legjobb
dolgait lehet találni. Két hónappal ezelött még tul-
zásnak tarthattuk a londoniak véleményét, de azóta
megváltoztak a viszonyok, mert öt hete a világ leg-
elsö és leghiresebb szakácsa Londonban, a Savoy-
hotel konyhájában késziti az izletesnél-izletesebb
ételeket. Mr. Joseph, mert igy hivják a világhirü
konyhamüvészt, még hat év elött Párisban elégitette
ki a legfinnyásabb gourmandok szeszélyeit, mikor
Vanderbilt, az amerikai milliomos, meghallotta nagy
hirét, és magához hivatta. De Mr. Joseph szeszé-
lyesebb és érzékenyebb volt egy primadonná-
nál és mikor egyszer Vanderbilt azt mon-
dotta, hogy ebédre egyszerü marhapecsenyét
szeretne enni, haragosan faképnél hagyta sz
amerikai Krözust. Amióta Mr. Joseph a londoni
Savoy-szállodában föz, az éttermek tömve vannak
a legelökelöbb közönséggel. Mr. Joseph véleményt
szerint egy ideális ebédnek a következö fogásokból
kell állania. Egy tál könnyü, izletes leves, egy da-
rabka finom hal, egy szelet nyársonsült, különbözö
fözelékkel és végül gyümölcs és dessert. A világ t
legelsö szakácsa az ö megfizethetetlen szolgálataiért
nagyobb honoráriumot kap, mint Anglia miniszter"
elnöke.

Templomi jelenet. Érdékes jelenet játszó-
dott le mult vasárnap egyik elökelöbb londoni tem-
plomban. A lelkész, hires egyházi szónok, gyönyö-
rüen beszelt, a hivök nagy áhitattal hallgatták és
nem egy szem könyezett. Egyszerre csak elnémul
a pap és hosszu, kinos szünet következik. Az em-
berek kérdö tekintettel néznek egymásra is, meg a
papra is, végül arra a helyre, ahova a tiszteletei
ur olyan mereven nézett. A régidivatu, magas pa-
dok egyikén egy ifju és egy leány ült, kéz-kézben,
pajzán szerelmi enyelgéssel, messze tullépve a
szentirásnak „szeressétek egymást" parancsával rá-
juk rótt kötelesség határát. A tiszteletei ur arczán
mély megütközés tükrözödött vissza. Aztán meg-
szólalt fölindulástól remegö hangon :

— Két különbözö nembeli ifju, ott a padok
egyikében, olyan módon viselkedik, hogy a leg-
nagyobb mértékben rászolgál a dorgálásomra. Föl-
szólitom öket, hogy szentségtelen viselkedésükért
az istentisztelet után itt a szentség elött bünbánó
imát mondjanak el, különben kénytelen fonnék a
következö vasárnapon az egész gyülekezet elött
megnevezni öket

A dorgáló beszed hatása olyan meglepö volt,
hogy a tiszteletes ur sem tudott hova lenni s csu-
dálkozástól. Istentisztelet után, mikor az oltárhoz
ment, hogy a bünbánó párt fogadja, nem kevesebb,
mint — öt olyan pár jelentkezett nála, amely ta-
lálva érezte magát a lelkész beszédétöl . . .

á szerkesztésért felelös: a föszerkesztö.
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A MILLIOMOS.
regény.

irta: CROKER M. B.
— No, ez mindjárt meggyógyul mon-

dotta Jervis, aki körültekintett és amikor Lalla
kiváncsi arczát meglátta, hozzátette: Hát ezt
mért nem jósolta meg nekünk Paske kisasz-
szony ? Legalább elkészültünk volna reá.

— Kedves öntöl, hogy rnég nevet is, vá-
gott közbe Brande asszony. De most azonnal
beül az én hordszékembe. Én gyalog mehetek,
nekem az jót is fog tenni és azután mindjárt
magamhoz vitetem, hogy ápoljam.

De Jervis határozottan kijelentette, hogy
ápolásra nincs szüksége és köszönettel vissza-
utasitotta a meghivást. Miután kézcsuklóját
helyreigazitották, egy darabka fával kiegye-
nesitették és nehány zsebkendövel bekötöitek,
felült ponnyjára és épen olyan feszesen és
vidáman lovagolt tovább, mint akármelyikük.

Ez az egész esemény nem tartott tovább
huszonöt percznél es nemsokára mindannyian
folytatták utjukat, mindannyian, kivéve a bá-
rót, aki a társaságból észrevétlenül megszö-
kött és haza sietett.

Az okos Langrishe Ida, aki nem hagyta
magát Ivy Toby hires utjára csalni, látta
amint elkedvetlenedve, egészen egyedül el-
lovagolt és ebböl következtetni kezdett. A
fiatal leány mégis csak igazi liba volt. De
visszautasitását nem boszulhatta volna-e meg
azzal, hogy rögtön mást választ ?* Hiszen már
különb dolgok is történtek. Hej, ha Lalla okos
volna!

Két nappal a nagy piknik után Brande
asszony kártyával a kezében lépett be a ven-
dégszobába, amelyben Jervis Mark, kinek keze
fel volt kötve, unokanövérévei és Sladen Milly-
vel teázott. Az öreg hölgy nagyon izgatottnak
es haragosnak látszott.

— Mit szólsz hozzá Honor? Sir Gloster a

szolgájával épen most bucsuzó-kártyát küldött
nekem. Mint hallom, többé nem is jön vissza.
Nem gondolod, hogy a sok jó ebéd után, mé-
lyet nálunk kapott, lehetett volna olyan udva-
rias, hogy személyesen bucsuzik el ?

— Hiszen elég gyakran meglátogatott
bennünket, nénikém, felelte Honor, anélkül,
hogy szemét elforditotta volna Bentöl.

— Azt hiszem, a hóhegyek közé ment,
mondotta, futólag Markra tekintve, Sladen
asszony.

— Azt hiszi"? No, de ez olyan hirtelen
és váratlanul történt; azt sem tudom, mit
gondoljak felöle.

Brande anyó ezuttal nem volt olyan okos,
mint vetélytársnöje, aki azonnal tudta: „mit
gondoljon felöle, csakhogy bölcsen hallgatott.
Shiraniban különben épen csak Brande asszony
nem tudta, hogy sir Gloster Sandiland a nagy
éhségpiknik alkalmával házassági ajánlatot tett
az unokanövérének, aki öt visszautasitotta.

XXII.
Jervis Mark következetesen visszautasi-

totta Brande anyó meghivását, hogy költözzék
az ö házába és ott ápoltassa magát. Hiába
erösitgette. hogy az ö kényelmes vendégszo-
bájában, friss tojás és friss tej mellett, sokkal
hamarább meggyógyul, mint a füstös Haddon
Hallban, ahol szolgájától függött, nem volt
semmi kényelme és rendetlenül kapott enni.
Hiszen hozzá volt szokva ahhoz, hogy fiatal
embereket pártoljon. Hány fiatal, Pelham mellé
rendelt polgári hivatalnok, akit az éghajlat a
sir szélére juttatott, köszönhette életét Brande
Saranak, és hány történetkét beszélhetne el
Brande asszony, ha akarna, az ö ápoltjairól.
A betegek olyan határtalanul bizalmasak vol-
tak a kedves, jó öreg Brande Sally iránt a k i t
elöbb sokszor kigunyoltak és kinevettek és aki
több volt nekik, mint a saját anyjuk. Késöbb
bizony gyakran elpirultak, ha eszükbe jutott,
hogy a betegségtöl elcsigázva, alkonyatkor

vagy a hold szelid fényénél mi mindent el-
mondottak figyelmes ápolónöjüknek: mit val-
lottak be az otthon hagyott kis leányokról,
adóságaikról, zavaraikról, a jövöre valo jó
szándékaikról, az uj életröl, melyet megkez-
deni akartak; mindezek olyan vallomások
voltak, melyeket Brande mama mélyen elrej-
tett a keblében. De azóta udvariasak voltak
az öreg hölgy iránt, nem türték, hogy az ö
jelenlétükben rosszat mondjanak megmentö-
jükröl és sokan közülök a messze távolban is
hivek voltak hozzá. Brande asszony, aki anyai
szeretettel viseltetett fiatal emberek iránt és
ezt nyiltan be is vallotta, ezeket a hálás vé-
denczeket fiaimnak nevezte és Jervis Markot,
akit különösen kegyelt, nagyon szerette volna
ebbe a hadseregbe besorozni, de hát határo-
zottan visszautasitotta ugy irásbeli mint szó-
beli felszólitásait, hogy az ö házában ápol-
tassa magát.

Unokafivére, aki az elutazásra készülö-
dött, azonban a napokban gyakran volt oda-
haza és most is együtt ült a két férfi.

— Az orvos azt mondja, hogy az ön
keze körülbelül tiz nap mulva teljesen meg-
gyógyul és most már meggondolhatná, nem
volna-e jó. ha eljönne velem Simlába. Ön
tudja, hogy nekem holnap mennem kell. mert
Atterton asszonynak és a Potter-családnak
megigértem, hogy elkisérem öket. Az utóbbinál
már csak ajánlatot kellene tennem.

— Ennek örülök, felelte Mark. De ami
engem illet, én itt maradok és ön is tudja,
miért. Megirtam az apámnak, hogy októberig
itt talál és addig hirt várok felöle.

— Akkor ugyancsak sokáig várhat, felelte
Waring. Azt hiszem, én tudom, miféle fajtáju
ember az ön apja. Annyi ideig él már itt,
hogy Indián kivül semmi sem érdekli már,
még a fia sem. Az ilyen emberek tuczatjával
találhatók itten.

(Folytatása következik.)

A szabadalmazott 77i

„FAIRBANKS"-mérlegek
százados rendszeriSek. talásslfas iémmerökarra! birnak és a
hid mlndmn pontlén masonl&mnmériagolnmk.

Gazdasági-, szekér-, marba-,
zsák- és raktári mérlegeinket.
v r a t f a i m a J c r é s z é r e a l e g j o b b j n e g g r a a i c e s s e i a j a j
Gazdasági mgymm Ot&tliaaokkmtlvozménjben

55
fcfc mérleg- és gépgyár-

részvénytársaság.

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.
Megrendelések közvetlen közp. irodánkhoz Andzásay-ut 14. sz. mtézendök.

IJBÜÜAPEST.
körut 15.

meg takaritani a lábbelinél az vegyen csak

fcrnolenSt-féte Jénymázt,
szines czlpöhöz osak 1033

Fernolendt-féle tenyeremet,
mert ezek adják meg a legszebb fényt és

óvják meg a bört tartósan.

A legjobb iémtisztitÓEzer Fernolendt
fehér

Hlndran'.t kapható, bádogdobozokban éz szappani'uniKiban, ba-
' jegyzett védjegyével u ,,vörös Haranggal."

Csász. kir. | É | szab. gyár.
ALAPITVA 1832. BÉCSBEN.

fliTQ7»i p a t t ó f " Bécs, X., Schuler3trasse 21.
J V t U l 1A&.UU . Bcdapeat, V., Llpót-körut 24. száxa.
v sok értéktelen utánzat miatt tessék a nevemre jól ügyelni.

Valo
di franczia különlegessé-
gek csakis 3T. Ber.Taa-
rand fU* leghimevesebb pá-
risi ff árustól !c?eiónyösebbea

be>zeri?zii&tSk

Polgár Sándornál
... , Budapss;,

VH-. Erzsébet-körut 50-
9BK~ 'Részletes képes áxjejy-
iék~isgy-eii és bénaeatve k5l-

" detis. Tffli

Több sseáz szoba asztalos- és kárpitos

2 sxekxéay
2 ágy - - -
1 ottomán .

szilárd Esnks. a lefajabb stylben köTetiezö árakc-n adatnak cl kezesség rrieliett.
1 szalaa sarnltnr- . . . 80 frt
1 szalon garnitnr, báx«ony 120 frt
l araion sarnltor, s«lyem 135, lfiO, 166, 180, 20O frttól

24O, MO, 17O ftttU faljebT* BOO trüg,
magoi-.'lmxtik.-, xwnaisaaaoestylbea.
Özletank kizárólag csak

VII8- ker., Kerepesi-ut 9 a. sz.
•p-m.M»i.»Táii«wia mellettmellett.

©8resx6O£> frti^.
1 ebédlö diván . . . . . . . . SO, 55, 6O frt
£b«dlo berendezések 16O," 18ö, 20O, 23O, 2SO, 3OO frtig'.
Angol-, bárok-, góthstylben SOO frttól 25OO frtiff és

feljebb. S93

Patyi Testvérek
fö- éa székvárosi batortelep.

K e r é k p á r O l t ö -
n y ö k 10 fr t . K e-
ré kp á r-p e J1 e r i n e
5 f r t . Ha vei ok 8
frt . L o u e n - ö l t ö -

n y ö k 15 f r t .

R o t h b e r g e r J a -
k a b es . é s k i r .
u d v a r i s z á l l i t ó -
n á l B u d a p e s t e n ,
IV. ,Váezi-utcza 23.

Mosc es ümntd iniadeaior a iegfinomabb gyártmány a világon a
alvitázhalatiaaul konkuneBczia nélküJ. Magyarországi ejrvedüü

: képviselöje

Herbster Károly
Budapest, Károly-körut 9.

Bécsben:

CÜRJEL H. AJLBERTElisabethstrasse 5.
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SZINHÁZAK.
csütörtök, 1898, junius 2-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

Constantin abbé.
Vigjáték S felr. — Ma HaléTy

C és Decorceiie.

Személye
r>stawfi-p

de U n n i e a i
De Limae
Hemarti kertésx
Scottae
Mis Bettina

Paulina.

Kezdete P i

Mih&lfi
Horváth
Somló
Gabáap
Heivey
Csillag
Lesdvayné
YizráriBé

érakor.

NÉPSZINHÁZ.

üáfet 12 felesége.
Eaekes bohózat 3 felvonásban.
Irtak : Antony Mars es Maurice
Desvalliéres Forditottá. Makai
Emii. Zenéjét szeriette Viktor

Roger.

Személyek:
Pa'ersoa Jaiet
Debora
Arabella
Klári
Beatrix

Marr
EILZ'NT. 1.
Elu Xr. 8.

Y
Dorottya
Adeliaa
BaliTeaa
Cassoulet
Des Toupettes
John Smithi
Brquet
Eroesi rendör

ij* irmai
M. Csatái
Z, BirUy
Paiócsy B.
S. Harmat
Bértfai M.
Horváth
Emericzy
Buday L
Koltai
Horváth
ftézsa
Tallián L
Soiymosi
Kassai
Tollagi
Lubinszky
Németh
Újvári

Kezdete fél 8 órakor.

VÁROSLIGETI SZINKÖR
Igazgató FeM Zsigmond.

A hipnotizált
anyós.

(Les erreurs du mariage.)

Bohózat 3 felvonásban. Irla:
M d r e Bisson. Forditotta:

Kövessy Albert.

Kezdete 7 órakor.

VtQSZliéHÁZ.

•m. esess- Tm.

képek.
Bohózat 3 M ü :

és Ka.é&-

Gai.
Gois.

vtesaá

P.

Kapor
Mariska
Göttca BéMM
Rém
KáiárViisca
Kajáa Téisiás
Menszky Bciis
Ladányi "
Gonibog

Kesdsia iái S érsksr.

MAGYAR SZIHHÁZ

A k ikapós
patikárius.

diliét. FordiioUa: Hsiiai. JeaS.

Személyek:
Foura^eoi
Pauletta
Ferdinánd
Bertinet
BerÜBet-iié
Paturia
Paturin-E*
Canol

Ba&K.

Hátar

Ivásfi

KISFALÜDY-SZIN^Z
Ó-BCDÁS.

Számüzött.
Operetté 3 ftiroaisfeas.

BUDA! SZINKÖR.

A tizparancsolat
Eredeti rtgjáiék S ieirasáaisan.

Irta - gröf ZkiiT Gésa.

KexdstaTÖ fél órakar.

Os- Budavára
Ma, csütörtökön, junius 2-fin

Gonfetti Jour-fix.
külön-külön müsorral este 8 és 10 énker.

Belépö-dij 50 kr. Gyermefcjegy 10 kr.
A földalatti villamos vasut naponta éjfélatáa 1

óráig közlekedik, ̂ fe

Szinházi müsorok.

Szi.-Lukácsiürdö.
€tteran, kávéház és anerika bar.

Helyiségeiben egész nap

Étkezés téritek szerint - Poaios W^sol
Hérsékelt arak.

Tiszteiette! Fodop X*. József.

HILLEBRAND-féle)
sörcsarnok és étterem.

ÜllSi-ut, az lpaxmftvéazea palotával
kösv»U«a ^Sselébea.

tsiál!

Ptntok

8eBMB tilslii

Ar agglegé-
nyek

«->*- s fix?1

VesÉrn«pd.e.

Est© Lüionafi

—

—

—

A hilókocsik
ellenöre

A hálókocsik
ellenöre

A hálókocsik
ellenöre

A kukta-
kisasszony

Jifot
12 felesége

Holtomiglan

I i i

itfltr tmto

Aranylako-
dalom

Éezaksarki
utazók

_

Um UteMr

A kék
asszony

Üdvöske

Tamás bátya
gunyhója,

—

Erdö szépe

Csókon szer-
zett völegény

1

A Köbányai Király-Sörfözö
ör. leriBfl és ex. Séüy ogyoteml tanár vak által

gyógyczélokra adatott

TérssefOBységaél, eratostésl
gyeageségnél stb. övéló sikerröl aassaálUttk.

Megreadeüietö a gyári irodában Kdbányán, vagy a
városi irodában VMM Kertésac-utoza 4 0 .

D& USZKY INHALATORIUHA
meü-t gége-, gaot-, orr-

táasal külön kamarákbaa.

^sthmásoknak pneumattcus cnrák.
Bruébrt-konit öM I. (Now-York etellanébsn),

6» a—*-!«. 1111

TW* klaillttsl éremmel

Mifestl jitoisla és

Justus Sándor és fia
ajánlja

gördülö iaredenyeit
wa%fattri van bmiaml

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
Tápó

Bgrca és
üt. Arjetyzék Tagy
T«Ufom 33—««.

gy és fraaosia. KoBjrha,
borolt. MiBd«a üöte felese

!! Rendkivüli meglepö ujdonság!!
TGzveszélytelen

mert ieldöntés esetén sem iadik ki a szesz

«, „RECORD"
mázott jf

áDTáaynyal koaUaarra.
5QB/ t k l i á

ét fOrdöketycke* kimymtm— él
i

Sstes es tBtts. Ara czlaeagie I frt, rézbftl 2 frt
M d l h t óRf } 5 j H

BOBAPKST T-, B4tbo^f-«tas» IS.
t R is baátfaMizl neffdali t t

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
árban, le^nayyobb választékban ajánl «0T

Kanitz Ferencz <.*
szepességi vászonrafctára

Bttdapest, IV., Kossuth Lajos-uteza U.

Házhelyek eladása.
BL k«ületéb«n fekrtt J

9* ekedés. Bafáaltett mták. O
ad a

Köbányai Király-Sörfözö
részvénytársaság.

Alaptöke: 4 , 8 9 0 . 9 0 0 korona. Telefon: 61—50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyart-

mányunk arra van hivatva, hogy az e nemü kül-
földi árukat kiszoritsa.

Kellemes zamatja miatt kedvelt ttditö ital
és oyógyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják: különösen dr. Ko-
rányi Frigyes és úr. Kétli Károly egyetemi
tanár urak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta sö-
rünk valóságos gyógyszer.

M T Arak vidékre* TBW
Nagy láda i 60 kis palaesk 6 frt,

betét 4 frt. ö s s c s s o n 10 frt. — Kis Iádat
80 k i s palaexk 8 frt., botét 8 frt, dssxo*
s e n S frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvétellel.;] ata

Hónapokig eltartható. A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 frt, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk.

Megrendeléseket elfogadnak i Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk: VII., Kertész-u.
40, és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
minden nagyobb fO«zerkere»kedésben
é s poharanként a Ouisisana buffetben

Váczi-körut IS.

Köbányai Király Sörfözö
részvénytársaság.

irógép.
ABlickensderf er amer. klavia-
tur-irógép az összes létezö
rendszereket mindenben felül-
mulja. Páratlan elönyök. irása
látható, nincs szalagja, ki-
váló referencziák. 50%-al
olcsóbb ár ! Sohulhof (̂ y.,
V. ker., Váczi-körut 80. sz.

Dr. Budt) Emil gyógyszerésztöl.
Attakftik, ertdtik u idag^, • « »urwUá m-

ifomlnU
Kapná* Budapesten a

VÁROSI GYÓGYSZERTÁRBAN
Városháztér.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.

Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy. a választ poste- restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstáti bélyegilleték is fizetendö. — Czélszerü
az apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg, közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Mindenki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

A hirdetö közönség általános óhajtá-
sának eleget téve, apró hirdetéseinket
ezentul — az eddig kiválóan czél-
szerünek és eredményesnek bizonyult
beosztás mellett — nagyobb betükböl
szedetjük ki. A kiadóhivatal.

"Poste-restante" hirdetések bélyeg-
illetékesek.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

LEVELEZÉS.

F ort A 7 A spanvol hálásan gondol tegnapra és jói
Kll * l » Yan. Csókol szeretö Czi! 1387—1

hivatalban.
a kiadó-

138a—1
Mindenekelött bocsánatot kérek töled,

* édes Sanzsanom, hogy mindeddig nem
Irtam. Személyesen azonban megmondom majd az okát
annak és tudom, hogy ámbár te nagyon rossz vagy
még se fogsz haragudni Egyszersmind tu-
datom veled, hogy a Miklós-féle dolgot valószinüleg hol-
nap elfogom intézni és akkor remélem teljesen kifogsz
engesztelödni . . Addig is, mig azt átadhatom, csókol
számtalanszor a te hü Pepittád. 4610—1

Nagyon kiváncsi vagyok, ha sejted-e,
J hogy t i irja e sorokát és ha fogsz-e
egy hosszu levélben "válaszolni. Igazán szeretnék rólad
nár hallani valamit, de te oly rossz vagy, hogy engem

erre nem is érdemesitsz. Tehát ha tudodC hogy ki irta
e sorokat, hát czáfold meg az állitásomat és irj . . .
Ad át kézcsókomat és csókol a messze távolból a téged
nagyon szeretö Budapesti. 4GGi—1

éltesebb uriember keres szolid otthont és jö
j J feleséget. Még csinos asszony vagyok, nagy
lakással rendelkezem. Csakis komoly ajánlatokat „Páxotr
czimen a ki adóba kérek. 13S1—1

5 ^ fésültem hazajöveteledröt és nagyon eso-
" • dalom, hogy még nem kerestél feL Azt hiszem,

hogy ennek nem más az oka, minthogy nagyon ei vagy
foglalva. Hogy mulattal ? Gondoltál néha rám is, te
rossz gyerek? Tudósitásaidat feszülten Tárja Kegyetlen.

4570—1
lesz minden hölgy, mely a Raditz-féle I
e r e m e t használja, mely finomitja a bört, ki-

simitja a ránezokat, alaposan eltávolitja a s z e p l l t |
Olajfoltot, börhámlást stb., 1 tégely 1 forint, hozzá,
a P u l c h e r a d i n - s z a p p a n , drbja 40 kr., 3. drb 1 frt
18 kr. Barna kezek, arez, orr ellen az egyetlen gyógy-
szer a Baditzféle Mir tus - f ehémt i , ártalmatlan, 1
üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti poudre a Pnfr>
c h e r a d i n - p o u d r e , doboz 50 kr.- - Késziti és szét-
küldi: Raditz Rob. A p o « t o l - g i ú y j » x e r t a r a ,
B u d a p e s t , J ó z s e f - k ö r u t 64—66. Baross- és Xap-
utcza között.

HÁZASSÁG.
3 6 é r e 5 > r ó m - k a t h -

y évi biztos jövedelemmel, házasság czél-
jából óhajt megismerkedni csinos leánynyal -vagy fiatal
özvegygyel, ki némi hozománynyal bir- Leveleket a ki-
adóhivatal továbbit „Gazdatiszt 36* czimen. 4568—2

izr. özvegy nö férjhez menni óhajt esakis in-
Jtelligens hivatalnokhoz, kinek 1500—3000 frt
biztos évi jövedelme van. Csakis névvel ellátott komoly
ajánlatok vétetnek figyelembe. Leveleket .EnriBa 26"
czimen a kiadóhivatal közvetit 4560—2

ÁLLÁST KERES.
9AA tfltnfcttéi nzetek annak, ki nekem egy nagyobb
6VV ftVI Vual intézetnél állást szerez. Eddig szintén
egy nagy intézetnél pénztáraok voltam. irásbeli megke-
reséseket a kiadóhivatalba kérek „Pénztáros* jelige alatt.

- 4608—3
helyettesül ajánlkozik elökelö házhoz idösebb

*5 lvegy nö, német, franczia társalgásban, zon-
gorában jártas. Ajánlatok .Megbizható 98* czimen a ki-
adóbivatalba küldendök 1379—3

OUevdes óvóni ajjK
évek gyakorlatával bir, gyönyörü kézimunkákat s varrni
is tud, beszél magvarul s keveset' németül. Czim ' a
kiadóhivatalban. ' 1 3 6 7 — 3

eorrepetitonuk
egy a felsöbb kereskedelmi iskolának közép osztályát
legjobb sikerrel végzett fiatal ember szerény feltételek
mellett. Czime a kiadóhivatalban. 4466—3

Segéd
ÁLLÁST KAPHAT.

divatkereskedésbe felvétetik. Ajánlatokat a ki-
adóhivatal továbbit .Keresztény" jelige alatt.

4606-4

yáaUsasszonyuk
tá k t l lpusztára gyermektelen családhoz, Leveleket „Kisasszony"

jelige alatt a kiadóhivatal tov ibbit. 4594—4
nagyobb családhoz kerestetik idösebb meg-
bizható házvezetönö. Ajánlatok az igények

megjelölésével a kiadóhivatalba kéretnek „Házvezetönö
40" czimen. ' 4592—4

bonnet keresek gyermekeim mellé., Ajánl-
kozhatni délután 1—3-ig. Czim a kiadÓ-

4568=4

OKTATÁS.
Jtogyarül es némctfil tanit ?r
ert intelligens egyén. Czim a kiadóban. 4104—5
fvimlislAMt tanitónö, ki még néhány órával rendel-
l^mttOálOIU'-tezik, tanit az általa feltalált legkönnyebb
tanmód szerint, ugyszintén czigányosan is, háznál és
házon kivuL {Óránkint 50 krajczár,) Czim a kiadóhiva-
talban. 4102—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.

jobb minöségü föld lakóházzal és gazdasági épületekkel
eladó. Czim a kiadóhivatalban. . 4578—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
telekkel Rákos-Kereszturon eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 1373—7

~^||JZX akarok bérbe venni Budakeszen a nyári
r l l la l hónapokra, esetleg egész évre. Ajánlatok

a lakás körülményes leirásával a kiadóhivatalba inté-
zendök „Bérlet" czimen. • -' - " 4616—7

olcsó!
ELADÁS.

1 magas szönyegdiván
• 4 0 frttól, 1 magas divan

Croquet-bör (bordó) 25 frt, 1 ottomán 14 frt, 1 ka-
lopamlag matraczokkal és fiókkal croquet-börböl 16
frt 1 háromrészü lószörmatraoz 14 frt, 4 három-
részü afrikmatraoz 6 frt, 1 háromrészü vollbl-
matnex B frt, 1 összecsukható vaságy 5 frt, 1
svoacfis9drony-ágybetét galv.aczélsodronyból4frttöl
felfélé. Kapható készpénzfizetés vagy' utánvét mellett
Vátbáa IgaÁex kárpitos-mesternél' Budapest, VXL,
BrMéBgt-körnt 23. ., •* . 6721-8

llHfflrftk EbeQlö*» háló< uri-, szalon-be-
^ " i imi WfU rendezés, olajfestmények, szö-

nvegek, rövid zongora stb. eladók 9—1 és 3—5 között
Andrássy-ut 66. sz. 6533—8

becses figyelmébe ajánljuk Nemes és
Lengyel belváros kecskeméti utcza 6.

T. em. levö nagy butorraktárát, ebódlö-, háló-, szalon ?
és uri berendezésük rendkivül olcsón beszerezhetök.

Ü775—8

~~ KIADÓ SZOBÁK.
úrnönél elegánsan bútorozott szoba, külon-
bejárattal a Teréz-köruton egy vagy két ur

részére kiadó, esetleg teljes ellátással. Czim a kiadöbi-
vatalban. 4362—10

kerestetik egy csinosan beredezett udvari
s;iobába a Baross-utczában igen olcsó ár

mellett. Czim a kiadóhivatalban. 4380—10
bútorozott hónapos szoba, különbejá-
rattal, kiadó esetleg teljes ellátással.

455010Czim a kiadóban. 4550—10

usinosan

bútorozott tiszta 2 ablakos utczai szoba
külön elöszobával 30 frtért kiadó. Czim

a kiadóhivatalban. 4508—10
kétablakos szoba a Város-
liget szomszédságában, egy

vagy két lakó számára bérbeadandó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 4538—10

: « • családnál a Váczi-köruton, közel az
1*1 • Arany-János utczához, egy-két intel-

ligens ur lakást és finom ellátást nyerhet. Czim a ki-
adóhivatalban. 4148—10

szoba csinosan bútorozva, azonnal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

4535—10

LAKÁS KERESTETIK.
á Józsefvárosban egy urilakást, mely 10
esetleg 12 szobából álljon az I-sö vagy a

II. emeleten. Ajánlatokat a kiadóhivatalba kérek „Uri
lakás" jelige alatt. 4612—11

Jügyon szép

á

KIADÓ LAKÁSOK.
rom utczai szobából

gáns lakás augusztus 1-ére olcsón kiadó. Czim a kiadó-
hivatalban. 4142—13

~ " KÖNYVEK.
bövitésére veszek jókarban levö elsö-

j rendü irok müveit. Ajánlatokat a ki-
adóhivatal továbbit „Sürgös vétel" czimen. 4596—15

~ KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
kitünö forgalmú helyen azonnal eladó
Czim a kiadóhivatalban. 4278—1.

mühelynek, divatszalonnak)
, egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1 sö emeleten
augusztus 1-ére kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

; . . 3 6 6 2 — 1 7

- ( s z a ^ c s ) üzletnek alkaknas helyett keresek,
J "lakással vagy a nélkül. Czimem a kiadóhi-
vatal megmondja. 4464—17

".' KÜLÖNFÉLE.
n ügyvéd i kar! Újpesten a Tél-utcza

j l i l 21. szám alatt lakik néhai Báthory
Gábor volt ipolysági ügyvéd szerencsétlen özvegye, ki
vakon, támasz nélkül, nyomorban sinylödik. Leánya meg-
mérgezte magát, fia megörült. Összetett kézzel könyörög
a nemeslelkü ügyvédi kar segedelmeért, hogy magát
az éhenhalástól megmenthesse,. 1389—18
37lPC0C0N ^ 0* e só n lehet étkezni a VI. ker. egy
MlOCdCU szállodás özvegyénél 12 frtért, naponta 4
tál ételt Czim a kiadóban. ' 4340—18

g g y , elökelö izlésü, házhoz
ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

1385—13

C7lkÁHA ige n ügyes
diatlVlIU ajánlkozik.

ajánlkozik uri hölgyeket fésülni. Czim a
kiadóhivatalban. 1281—18

A világhirH

CHICAGO-kerékpár

BUDAPESTEK,
¥11. kerület,

€rzsébct-könrt 19. sz.

Perl és Löwinger.
kr.

érakia tartó

görcsök, eskór.
A' biztos frcgralis tel?«s jótál-
lása, ierét nt'áa. 3 fi't 50 ir .
t á é t l e Tnelfett 30 év ót*

kedvezö eredmények.

Képviselet Ausztriában:
lakéi Ferencz, gyégjsie-
rfes, Breslao, Kmidorf-

•trasse3.

Le«biztesabb és tegjabb a Snittson dr.-féle „TÖKÉLETESSÉG" (nem gummi)

HÖLGY-ÓVSZEK
1 doboz á 20 drb 2 frt, 12 drb 1 frt 30 kr. Postadij 20 kr.

: Utánvét mellett 20 krral több.
Haittaf&ag Mv.-ltól felülvizsgálva. Legujabb orvosi bizonyitvány:
A Saittsra dr.*f61e óvszer orvosi szempontból is, hatását illetöleg
is, a legjobb és é mellett egészen egyszerü használati módja leg-
kevésbeé sem kellemetlen. — Orvos'araknak mintát dijmentesen.
— kivánatra a vénymintával egy&tt küldök, ffjsjr Titoktartás.
Förakt. EDBEDI !•.egészségLiéspipere-czikkekBpest VII<i.,Óvoda-n.24.
Kaphatások gyójyszeTtárhan es Majthényi drog. IV., Egyetem-u. 11.

MT* yiszontelárasitóknak engedmény. TÉS icas

Hlrdetósok felvétetnek e lap kiadóhivatalában
VI1X, JÓKsef-icöput 65.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP köfor86gépn, Budapest, vili., JóxMf-Mrut e ö .


